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TÜRK EDEBİYATINDA KISA HİKÂYE  
H AKKINDA YAPILAN ÇALIŞM ALAR

S. D ilek YALÇIN-ÇELİK*

Özel: Bu makalenin anuıcı, Türk edebiyatında kısa hikâye kuramı üzerine yapılan ça
lışmaların b ir dökümünü vermektir.
Anahtar sözcükler: Kısa hikâye, hikâye yapısı, kuram.
Summary: The aim  o f  this study is to give a list o f  books and articles o fT ıırkish  short 
story theory.
Keywords: Short story, story structure, criticism

Kısa hikâye, Türk edebiyatında bir edebî tür olarak XIX. yüzyılın ikinci yarı
sında görülmeye başlar. İlk örnekler Tanzimat dönemi yazarlarına aittir. Sami Paşa- 
zâde Sezai’nin (1860-1936) Küçük Şeyler1 (1308/1891) adlı kitabında kısa hikâ
yeler yer almaktadır. Kitap, bir mukaddime, altı hikâye, bir mensure ve bir tercüme
den oluşmuştur. Yine aynı yazarın Rümûzü’l- Edeb ve İclâl2 adlı kitaplarında da 
bazı makaleler ve sohbet yazıları ile birlikte kısa hikâyeler bulunmaktadır.

Nabizâde N âzım 'ın ' Seyyie-i Tesamüh (1892) adlı kitabında naturalist etki
lerin hakim olduğu hikâyeler vardır. Bu dönemde Recaizâde Mahmut Ekrem (1847- 
1914), romantik karakterde iki hikâye yazar: M uhsin Bey -Yahut- Şairliğin 
Hazin Bir Neticesi (1308) ve Şemsa.

1880 sonrası dönemde, yukarıda saydığımız ilk örneklerden sonra henüz roman, 
tiyatro oyunu ve şiir kadar popüler bir tür olmamakla birlikte kısa hikâye yazılmaya 
ve okunmaya başlanmıştır. Hüseyin Rahmi Gürpınar (1864-1944), Halit Ziya Uşak- 
lıgil4 (1866-1945), Hüseyin Cahit Yalçın (1874-1957), Mehmet Rauf (1875-1931), 
Ahmet Hikmet Müftüoğlu (1870-1927), Ömer Seyfettin (1884-1920), Refik Halit 
Karay (1888-1965), Halide Edip Adı var (1882-1964), Yakup Kadri (1889-1974) kısa 
hikâye türünde yapıtlar ortaya koyarlar. Bu yazarların yazmış olduğu kısa hikâyelerle
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hikâye tarzında yazılm ış m etinler bulunmaktadır. Yine aynı seride yer alan diğer hikâyeleri de 
kısa hikâyenin hazırlayıcısı olarak kabul etmek daha doğrudur. Aynı şekilde Emin Nihat B ey 'in  
M ü sa m eretn âm e’si (1872-1875) de kısa hikâye türüne bir örnek olarak gösterilem em ektedir. 
Çünkü bu m etinler, geleneksel anlatım dan gelen bir çok unsuru hikâye form u içerisinde 
kullanırken kısa hikâye formu zorlanmaktadır.
Bu m etinler kısa hikâye türünde Türkçe yazılmış ilk denemeler olması açısından edebiyat tarihimiz 
için önemlidir. Edebî değerleri tartışma konusu edilebilir.
Hâlâ Güzel, Zavallı Kız, Hasba yazarın uzun hikâyelerini içeren kitaplardır.
Servet-i Fünûn Dönem i’nde Halit Z iya’nın hikâyeleri önemlidir. Yazarın hikâyelerinin yer aldığı 
kitaplar arasında Bir Yazın Tarihi (1900), Solgun Demet (1901), Bir Ş i’r-i Hayal (1911) hemen 
burada anılmalıdır.
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edebiyatımızda artık bir kısa hikâye yazma ve okuma alışkanlığı oluşmuştur denile
bilir.

Kısa hikâye, XIX. yüzyılın son çeyreğinde, edebiyatımızda ilk örneklerle görül
meye başlanmışsa da bu dönemde edebî tür hakkında yapılan kuramsal çalışmalar, 
yazılan hikâye sayısına nazaran yok denecek kadar azdır. Kısa hikâye üzerinde ilk 
olarak ciddî bir şekilde düşünen kişi Samipaşazâde Sezai’dir. Samipaşazâde Sezai, 
Küçük Şeyler (1308/1891) adlı hikâye kitabının önsözünde, kısa hikâyenin, ola
rak “küçük şeyler” olduğunu farkeden bir dikkati gözler önüne serer.

“D ünyada b ir zerre yoktur ki güzel yazılm ak şartıy la b ir m evzu-i m ü
him  addedilm esin?

Â lem -i şem sin  ahvalin i tasv ir e tm ek le  b ir h u rdeb în î böceğin  kalb in i 
teşrih  ey lem ek edeb iyatça  m üsavidir.

En m ufassal, en m ükem m el k itap larda  bazı küçük şey ler noksandır ki
o küçük şeylerin  edebiyatça  ehem m iyeti pek büyüktür.

B ugün rom anlar bâziçe-i efkâr olan garâib-i h ikâyât ve acaib-i rivâyât 
şekl-i tıflânesinden  çıkarak, serâir-i tab ia ta  karşı ulûm  ve fünûnun kazan 
dığı m uzafferiyetlere  ve kalb-i insan iyete  dair senelerce  edilecek  tedkikat 
ve teşrihâtın  hâsıl ettiği tecrübelere  istinaden b ir üslûb-ı âlî-yi şâ irane ile 
y a z ılır .

B u n a  “ ilm -i te ş rih -i e d e b î” tab ir in i k u llan m ak  c â izd ir  san ırım . 
(K erm an 1981: 1)

Yazar, “Dünyada bir zerre yoktur ki güzel yazılmak şartıyla bir mevzu-i mühim 
addedilmesin?” cümlesinde en küçük şeylerin bile güzel yazmak şartıyla en mühim 
konuları anlatabileceğini vurgulamaktadır. Bu açıklama, hikâyenin diğer türlerden 
farklı olarak kısa olması gerekliliği üzerinde yapılmış ilk gözlemlerden birisidir. 
Güzel yazmanın herşeyin başında geldiğini belirterek söze başlayan Sezai, divan 
edebiyatında hikâye türünün yerine gelebilecek mesnevilerimizde, halk hikâyelerinde 
ya da geleneksel hikâyeciliğimizde olduğu gibi hikâye türünün garip ve hatıra gel
meyecek kadar çocukça bir şey olmaktan çıkması gerektiğini savunur. Artık hikâye
lerde, “tabiat sırlarına” ve “insan kalbine” dair araştırmaların anlatmasını ve bu anla
tım sırasında da metnin “şâirane bir üslûb-ı âlî” ile yazılmaması gerektiğini savu
nur. Yazar bizde, o vakte kadar üslûbun, yalnız Arabî ve Farisî kelime ve terkiplerin 
doğru veya yanlış kullanmak diye anlaşıldığını aslında bunun böyle olmayıp, ko
nuyu en iyi biçimde yansıtmak olduğunu ileri sürer.

Nabizâde Nazım, bu dönemde roman ve kısa hikâye arasındaki ayrılığa dikkati 
çeken bir başka yazarımızdır. Genellikle uzun hikâyeler ve roman türünde yapıtlar 
veren yazar, Haspa adlı hikâyesinin başına “Kari’ime” (Okuyucularıma) başlıklı bir 
bölüm ekler. Burada roman ve hikâye arasındaki ayrılığı şu şekilde belirler (Önertoy 
1997: 27).

“R om an bir vak ’anın a ’let-tafsîl h ikâyesid ir ki âzâ-yı vaka ile eşhâs-ı 
vukuât üzerine  karîin  teveccüh ve h issiyatını celb ve sem ’e her şeyden z i
yade d ikkat olunur. (...) H ikâye ise v ak ’anın sadece nakil ve rivayetinden 
ibarettir. T afsilâ ta  taham m ülü yoktur. A deta  hikâye b ir rom anın hülâsası 
dem ektir. N e söy lenecekse  birkaç sah îfede  söy ley ip  b itiriverm elid ir; fa
kat her hü lâsada olduğu gibi bunda da m arifet vukuâtın  canlı noktaların ı 
tefrik  ve in tihap tad ır.” (Ö nertoy  1981: 74)
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N abizâde N azım , önce rom anda v ak ’a kuruluşu  hakkında bilgi verir. Sonra k ısa  h ikâ
yeyi tan ım larken  de gerek liliğ in i vurgular.

R e ca iz â d e  M ahm ut E k rem , M u h s in  Bey Y a h û t  Şâir iiğ in  H a z in  Bir  N etices i  
adlı k itab ın ın  önsözünde, kısa h ikâye ile  uzun h ikâye o larak  adlandırd ığ ı rom an a rasın 
daki ay ırım a d ikkatleri şöyle çeker.

“B üyük  b ir  h ikâye tertib  e tm ek  hem  güç hem  de ko lay  o lduğu  gibi 
u fak ları da öyledir. M eselâ üç yüz sahifelik  b ir k itaba do ldurm ak  için  b ir 
v ak ’a tasv ir o lunurken  tatsız  ve âhenksiz b ir alay tafsilât-ı b î-fâide ile h i
kâyen in  letafeti kaçırılm ak  var. U fak hikâyede ise tutu lan  m ikyasın  darlı
ğ ına m ebnî m uhtac-ı tev s î’ ü tafsîl görünen teferruât-ı v a k ’adan  m ühim  
o lan  bazısı terk  ve ihm al o lunm akla  h ikâye bütün bü tün  tatsız laştırılm ak  
va r.” (K aplan, E nginün, K erm an ve E m il 1982: 41)

Roman, bir çok vak’anın, tasvirin ve ayrıntının anlatılabileceği bir tür olarak ta
nımlanırken, hikâye darlığı ve kısalığı ile romandan ayrılır. Dolayısıyla da hikâyede 
ancak çok önemli görünen ayrıntılar bulunabilir.

Recaizâde Mahmut Ekrem, Araba Sevdası (1305/1889) adlı romanının önsö
zünde, bir yazarın kısa hikâye kaleme alma aşamasında konularını seçerken dikkat 
etmesi gerekenleri açıklamaktadır: “büyük küçük hikâyeler ise ahvâl-i beşeriyetin bi
rer m ir’at-ı ibret-nümasıdır” (Önertoy 1981: 72). Yazar bu açıklaması ile, kısa hi
kâye ve roman yazmaktaki amacın sosyal konuları işlemek olduğunu belirterek bu 
gerçeğin altını çizmektedir. Diğer yandan “Hakikat veya imkân dairesinde tasavvur 
ve tasvir olunmakla meşrût olan büyük, küçük hikâyeler” derken büyük hikâye ile 
romanı, küçük hikâye ile de kısa hikâyeyi kast etmekte ve bunların tür olarak birbir
lerinden farklı olduklarını anlatmaya çalışmaktadır.

Yukarıdaki örneklerde olduğu gibi, bu dönemde, kısa hikâyenin ne olduğu ya da 
yazarın bu türü nasıl gördüğü sorunu, genellikle eserlerin önsözlerine yazılan bilgi
lerde bulunabilir. XIX. Yüzyılda hikâye üzerine yapılan kuramsal çalışmalar, bu 
alanda yazılan ilk örneklerin (hikâye kitabı ve romanlar da Türk edebiyatında eş za
manlı olarak aynı dönemde yazılmaktadır) başlarına yazılan önsözlerde yer almıştır.

Eser önsözleri dışında, XIX. yüzyılda hikâye hakkında yazılmış en önemli yazı
lardan birisi, Ahmet Mithat Efendi’ye aittir. Ahmet Mithat Efendi, “Hikâye Tasvir 
ve Tahriri”5 adlı bir makale yazar. Bu makalede, önce hikâyenin6 Avrupa, tran-Arap 
edebiyatlarındaki gelişimini anlatır. Ahmet Mithat Efendi, sonra ne tarzda hikâyeler 
yazılabileceği konusuna dair bilgiler verir. Hikâye çeşitlerini en kaba olarak: 
“M udhik” ve “mü’lim” hikâyeler olarak ikiye ayırır. Bir de üçüncü olarak bunların 
karışık olarak anlatıldığı hikâyeler olduğunu söyler.

Yazar m akalesinde, hikâye kuruluşunun nasıl olması gerektiğini anlatır. 
“Vak’a”, “şahıs”, “sonuç”, “entrika” gibi hikâyede var olması gereken kavramlar 
hakkında da bilgi verir. Tesadüflerin olaylar zincirinde yer alması gerekliliğini vur
gular. Kuramsal olarak açıkladığı bu kavramları, roman / hikâye okuruna öğretmek 
için ise Letâif-i Rivâyât ve Y eniçeriler’den örnekler verir. Benzer biçimde,

5 Kırk Anbar, cüz: 4, 1290/1873: 107-112.
^ Burada hikâye terimi kısa hikâyeyi tammlamamaktadır. Kısa hikâye, uzun hikâye, roman türlerinin

hepsini hikâye kelimesi karşılamaktadır.
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yazar, “zaman” ve “mekân” kavramlarını kuramsal olarak anlatır ve Monte Kristo 
romanından söz eder.

V ak’a, şahıs, zaman, mekân gibi öğeler hem romanda hem de hikâyede bulun
maktadır. Benzer biçimde ufak tefek romanlar, veya tâbir-i sahih ile hikâyeler 
yani Frenkçesi nouvelle’ler yazmak” tan (Roman ve Romancılık Hakkında Mütâlâ
amız, Tercüm an-ı Hakikat, 21 M art 1306) bahsederken, hikâye ve romanın 
eşitliğine inanmaktadır. Dolayısıyla, yukarıda anlatılan bilgilere bakıldığı zaman, 
yazarın hikâye kurgusunu anlatırken romanlardan örnek vermesi, Ahmet Mithat 
Efendi’nin henüz roman ve kısa hikâye hakkında kesin bir ayırım yapmadığını, za
man zaman bu iki kavramı birbirinin yerine kullandığını göstermektedir.

Aynı yazarın “Roman ve Hikâyeler Ahlâk-ı Umumiye İçin Muzır mıdır? Değil 
m idir?” (Şark Mecmuası, 1297: 2-7) adlı makalesi, hikâyenin konusunun nasıl 
olması gerektiğini açıkladığı çalışmadır. Buna göre roman ve hikâye, her hangi ko
nuyu anlatırsa anlatsın genel ahlâk kurallarına ve Türk terbiyesine uygun olarak ka
leme alınmalıdır..

Mehmet Rauf’un “Bizde Hikâye” (Servet-i Fünûn, no: 344, 2 Teşrin-i Evvel 
1313) adlı makalesi, hikâye hakkında bir noktaya dikkati çekmektedir: Mehmet 
Rauf, “... bütün bu bahislerden evvel hikâyenin ne olduğunu söylemeye mecbûriyet 
görüyorum ve bu beni korkutuyor; zira hikâyenin henüz ne olduğunu bilmiyoruz.” 
(sf: 87) sözleriyle edebiyatımızda, hikâye için tam bir tanım yapılmamış olduğunu, 
elde var olan bilgilerin de hikâyeyi tanımlamakta yetersiz kaldığını vurgulamaktadır.

Mehmet Celâl, 1312/1894 yılında yazdığı bir çeşit edebiyat bilimi kitabı yerine 
geçebilecek Osmanlı Edebiyatı Numûneleri adlı kitabında uzun uzun roman
dan söz ettikten sonra kısa da olsa hikâye konusuna yer verir.

Ancak saydığımız bu çalışmaların tümünde yeni bir edebî tür ile karşılaşan ede
biyat okurunun, türe olan yabancılığının izleri görülebilir. Kısa hikâye hakkında 
yapılan incelemelerde daha çok Doğu hikâyelerini okumaya alışık ve Doğu’nun hâ- 
yâl dünyasını benimsemiş bir okur topluluğunun hikâye gerçeğinin değişmesi so
nucu dünya görüşündeki farklılıklar ve şaşkınlıklar sezilmektedir. Bu konuda Namık 
Kemal’in İntibah adlı romanına yazdığı önsözde hikâyeyi nasıl tanımladığı, döne
min diğer yazarlarının kısa hikâyeye yaklaşımları konusunda bir fikir verebilecektir.

“İşte  eğ lencey i dahi b ir m edâd-ı istifâde e tm ek m ü tâ lâ ’asına m ebnîd ir 
ki H indliler, İbrânîler, Y unanîler, R om alılara, A rablar, A cem ler, A vrupalI
lar d â im a hak îm âne  n asihatleri şa th iyyât k ab ilinden  b irtak ım  h ik ây e ler 
içinde se tr edegelm işlerd ir.

H attâ H in d ’den garba geçm iş b ir h ikâyed ir ki: “ H akîkat” b ir k ız im iş, 
fakat ç ıp lak  gezerm iş, nereye g itse  kabul e tm em işler, n ihâyet bir gün ku 
yuda saklanm ağa m ecbûr olm uş. “ H ikâye” ise dişleri dökülm üş, suratı bu 
ruşm uş, elleri çolak, ay ak lan  paytak, beli kanbur, ağzı kokar, burnu akar, 
b ir koca karı im iş. Lâkin yüzünü düzgünler, eğreti d işler, vücûdunu gayet 
zînetli libaslarla  tezy î e ttiğ inden  dâim a görenlerin  m akbûlü  olurm uş. A kı
bet, hak îka te  b ir gün kuyuda rast gelm iş, kendi e lb ise  vesâire  tezy înâtın ı 
verm iş. O ndan sonra "h ak îk a t” de gittiği yerde kabul o lunm ağa başlam ış.”
(Y etiş 1996: 108)

Bu dönemde hikâye hakkında yazılmış kuramsal yazılar bulunsa da çoğu zaman

TÜRK EDEBİYATINDA KISA HİKÂYE HAKKINDA YAPILAN ÇALIŞMALAR

109



S. DİLEK YALÇIN-ÇELİK

dönemin yazarları (aynı zamanda eleştirmenleri. Çünkü ayrıca eleştiri türü ile uğra
şan ayrı bir araştırmacı grubu henüz yetişmemiştir) roman ile hikâyeyi aynı anlamda 
kullanmaktadır. Örneğin Namık Kemal, edebiyatımızda hikâyeyi, Batı edebiyatında- 
kilerle karşılaştırırken; “Hattâ Fransızlar, hikâyeye ‘roman’ derler” diyerek roman ve 
hikâyeyi aynı tür olarak tanımlar. Ahmet Mithat Efendi ise; “Hüseyin Fellâh dahî 
pek güzel romandır. Lâkin doğrusunu ister misiniz? O hikâyenin en büyük bir ku
suru...” diye sözlerine devam etmektedir.

Halit Ziya Uşaklıgil’in yazdığı ve H ikâye (1308) adını verdiği çalışması, 
önemli bir inceleme kitabıdır. Ancak bu kitapta, günümüz yazarlarını ve araştırma
cılarını ikileme düşüren unsur, kitabın adının Hikâye olmasına karşın, kitabın ko
nusunun roman olmasıdır. Yazar hikâye kelimesini roman türünü tanımlamak ve 
roman tarihi ( ‘Ezmine-i Atika’ (İlkçağ), ‘Ezmine-i Mutavassıta’ (Ortaçağ), ‘Ezmine-
i Cedide’ (Y eniçağ)) ile roman akımlarını (realizm7 ve romantizm) vermek için kul
lanmıştır.

Server Cemâl, M usavver M uhît dergisinde (29 Kanûn-ı Sânî 1324: 216), 
“Tedkikat-ı Edebiyye: Küçük Hikâye ve Âtîsi” başlıklı bir yazı yayınlayarak hikâye 
konusunu tartışmaya açmaktadır. Ve bu makale o döneme kadar hikâye üzerinde ya
zılmış en olgun denemelerden birisidir.

Şu ana kadar yapılan inceleme yazılarında, “uzun hikâye”, “kısa hikâye”, “kısa 
kısa hikâye” gibi metnin hacmine, “klâsik vak’a hikâyesi (Mauppasant tarzı hi
kâye)” , “durum hikâyesi (Çehov tarzı modern hikâye)” gibi metnin tekniğine dair 
tanımlamaların henüz bilinçli olarak yapılamadığı dikkati çekmektedir. Yapılan 
açıklamalar hikâye hakkında parça parça gerçeklikleri dile getirmektedir. Bunun al
tında yatan en önemli neden, “hikâye” kelimesinin dilimizde ve edebiyatımızda çok 
çeşitli anlamlarda kullanılmış olmasında aranmalıdır.

“ ... A rap ça’da  “h ik â y e ” kelim esin in  üretild iğ i fiil kökü “h a k e v e "  nin 
" ta k li t  e tm e k ”, " b ir  m e tn in  k o p y a s ın ı ç ık a rm a k " ',  aynı kökten  “h e k â ”nin 
" b e n z e m e k ”, " a y n e n  n a k le tm e k ” m ânâlarına  gelm esid ir. D em ek ki, ke li
m enin  tem elinde  “b ir  g e rç e ğ in  ta k lid in i, k o p y a s ın ı y a z ılı  v e y a  s ö z lü  o la 
r a k  n a k le tm e ’nin genişliğ i vardır. “ H a k iy e  ” denen k işiler ise başka ları
nın d av ran ışların ı, karak terle rin i veya başlarından  geçeni gülünç b ir b i
çim  vererek  tak lit eden  “m u k a l l id ”lerdir. A nlatılan lar ve gösterilen ler he 
nüz b ir yaratıc ı tara fından  kurgu lanm ış o lm adığı için, “ta h k iy e " n \n  de 
" f i c t i o n ” m ânâsı taşım adığ ı uzun b ir dönem  yaşanm ıştır.” (Ö zgül 2000:
31)

Hikâye kelimesinin geçmişteki anlamlarından farklı olarak, günümüzde kullanıl
dığı anlamda romandan ayrı kurmaca bir tür olduğunun kabul edilmesi yukarıda veri
len örneklerde olduğu gibi aşama aşama gerçekleşmiştir. Kimi yazarlar roman ve hi
kâyeyi aynı anlamda kullanırken kimi yazarlar da erken bir bilinçlenme ile kısa hi
kâyeyi tanımlama çabalarına girişmişlerdir. Kısa hikâye hakkında yapılan bu tanım
ların eksik ya da tek taraflı olmakla birlikte bir yol açıcı nitelik taşıdığı dikkatlerden 
kaçmamalıdır.

7
Kitapta, Balzac, F laubert, Goncourt Kardeşler, Em ile Zola, A lphonse Daudet hakkında birer
bölüm yer almaktadır.
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XX. yüzyıl başında, Halit Ziya ve Refik Halit Karay ve Ömer Seyfettin ile Türk 
kısa hikâyesi tam bir olgunluğa kavuşur. Ömer Seyfettin, olayları kurma ve geliş
tirme açısından Mauppassant, O ’Henry, Hemingway, Hawthorne tarzı hikâyeler 
(alışılmış bir plân, giriş, gelişme, düğüm, sürprizli sonuç) yazar ve bu geleneğin 
edebiyatımızda yerleşmesinde bir öncü olur. Okura, kısa hikâyeyi bir tür olarak sev
dirir.

Dönemin diğer hikâye yazarları örneğin Reşat Nuri Güntekin (Tanrı M isa
firi), Halide Edip (Harap Mâbetler), Aka Gündüz (Türk Kalbi), Yakup Kadri 
(Bir Serencam ), Peyami Safa, F. Celalettin (Talâk-ı Selâse), Selahattin Enis 
(Bataklık Çiçeği), Osman Cemal Kaygılı (Eşkıya Güzeli), Fahri Celâl Gök- 
tulga, Kenan Hulusi Koray, Nahit Sırrı Örik, Sabahattin Ali, Mauppasant çizgi
sinde hikâye yazarlar.

Bu yazarlar, Memduh Şevket Esendal ve Sait Faik hikâyede, yeni bir üslûp oluş
turana kadar, unutulmaz olay hikâyeleri yazmaya devam ederler. Bununla birlikte 
Ömer Seyfettin-Halit Ziya-Refik Halit Karay başarısını aşamazlar.

İşte bu dönemde eserler verilirken kısa hikâye konusunda kuramsal çalışmalar da 
yazılır. Kısa hikâye hakkında toplu bilgilerin bulunduğu kitaplardan birisi, ilk ola
rak Nahit Sırrı Ö rik’e aittir. Roman ve Hikâye Hakkında adlı çalışma, 1933 
yılında yayınlanır. Araştırmacı kitabının önsözünde, Türk edebiyatında, “yarım asır
dır büyük hikâye ve hikâye yazıldığı halde bunların mahiyetlerini tayin eden bir ya
zıya” rastlamadığını belirtir. Türlerin açıklanması konusunda bir eksiklik duyduğunu 
ve bu nedenle kitabını yazdığını belirtir. “Roman, Büyük Hikâye ve Hikâye Hak
kında Mülahazalar” başlığı altında roman ve hikâye türlerini, uzunluklarına ve konu
larına göre ayırarak bir tanımlama getirmeye çalışır. Kitabında, hikâye ve roman 
kurgusunda yer alan bir unsur olan “olaylar” konusuna değinir ve hikâye ve roman
daki olaylar arasındaki çatışma ve merak unsurunu tanımladıktan sonra, romanın ne 
olduğunu Fransız ve Türk edebiyatlarından örnekler vererek açıklamaya çalışır. 
Sonra da ekler:

“ K üçük hikâyenin  m ahiyeti ve evsafın ı anlatm ak için  rom an ve büyük 
h ik ây e  h ak k ın d a  sö y led iğ im iz  sö z lerin  b ir k ısm ın ı tek ra r  e d eb iliriz .
Ç ünkü  küçük hikâye de, rom an ve büyük h ikâye gibi hayattan  m ülhem  
o larak  veya hayatta  da  böyle o labileceği iddiası ile yazılm ış b ir şeyd ir.”
(Ö rik 1933: 25)

Kısa hikâyenin sayfa sayısının azlığına da değinen yazar, kısa hikâyeyi en az 4-5 
sayfa, en fazla 15-20 sayfa ile sınırlar. Bu türün en belirgin özelliğini, “ Küçük hi
kâye yazan muharririn de heyecanlanmış bir ruhtan çok ziyade iyi işleyen bir dimağ 
ve hele iyi gören gözler lâzımdır.” (Örik 1933: 26) şeklinde belirterek, hikâyenin, 
yazarının yaratıcı gücü ile aklının sentezi sonucu meydana geldiğini vurgular.

1930’lu yıllardan sonra kısa hikâye, giderek yükselen bir grafik ile diğer edebî 
türlerin önüne geçer ve altın çağını yaşamaya başlar. İlk olarak, sadece hikâyeyi 
konu alan dergiler yayınlanmaya başlar. Bu dergiler daha çok resimli olup, popüler 
bir yapıları bulunmaktadır. 1927 yılında çıkan Resimli Hikâye, 1930 başlarında 
çıkan Küçük H ikâyeler K oleksiyonu ve 1951 yılında çıkan Resim li H i
kâye dergisi tür olarak sadece hikâyeye yer verir. Bununla birlikte, adını sıraladığı
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mız bu dergilerde, bol reklam, karikatür ve resim bulunmaktadır. Kısa hikâye hak
kında kuramsal yazı bulunmamaktadır.

1930’lu yıllardan sonra, Memduh Şevket Esendal ve Sait Faik’in hikâyeleri, 
yeni ve modern bir kurgu ile kaleme alınırlar ve bu yazarlar kendilerinden önceki hi- 
kâyecilerden ayrılırlar. Türk hikâyesinin neredeyse tükenmez kaynağını oluştururlar. 
Çehov, Truman Capote ya da Katherine Mansfield’in hikâyede izledikleri yolu takip 
ederler. Hikâyelerinde büyük ve unutulmaz olaylara yer vermezler. Bu yazarların iyi 
bir kalem ustası olmaları, Türk edebiyatında kısa hikâyedeki yenilikleri okurun be
nimsemesinde önemli bir etken olur. Modernist hikâye örnekleri ard arda verilmeye 
başlanır.

1950-1960’lı yıllar kısa hikâyenin edebiyatımızdaki altın yıllarıdır. Yayınevleri 
ve dergiler çok sayıda kısa hikâye yayınlarlar. Hikâye yazma yarışmaları açılır, en 
çok sevilen yazarlar için anketler düzenlenir. Röportajlar yapılır. Zamanla, roman ve 
tiyatro oyunu yazan yazarlar bile, böylesi bir edebiyat ortamında kısa hikâye yaz
mayı denerler. Çünkü dergilerde yazısının yayınlanmasını isteyen yazarlar, kısa hi
kâye yazmak zorunda kalırlar. Haldun Taner der ki:

“ ... K endim i bam başka  b ir  m esleğe hazırlam ıştım . H attâ  -n iye sakla- 
m alı- şiir  yazan, rom an yazan  arkadaşları bu m arazî h assasiye tlerinden  
ötürü küçüm serdim  de. A m a kader işte... İlkin A nkara R adyosu’na şakacık
tan  skeçler gönderdim . A rdarda hepsi oynanınca b ir de h ikâye deneyeyim  
ded im . Nam -ı m üstearla  7 G ü n ’e yo llad ığ ım  bu h ikâyeye Sedat Sim avi 
Bey 5 L ira  ücret ve teşv ikkâr b ir m ektup la  cevap  verince arkası kend ili
ğ in d en  g e ld i.” (E d e b iy a t ç ı la r ım ız  K o n u şu y o r ,  1953: 128)

İşte bu ortamda adını özellikle anmak istediğimiz Yaşar Nabi ve Sedat Simavi 
hikâyenin Türk edebiyatında yaygınlaşması açısından önemli bir yere sahiptir. Yaşar 
Nabi’nin Sait Faik ile açtığı kapıdan daha sonra bir çok yazar geçer: Orhan Kemal, 
Kemal Tahir, Oktay Akbal, Necati Cumalı, Samet Ağaoğlu, İlhan Tarus, Kemal 
Bilbaşar, Sabahattin Kudret, Ahmet Hamdi Tanpınar, Haldun Taner, Aziz Nesin, 
Mehmet Başaran, Talip Apaydın, Tarık Buğra, Mehmet Şeyda, Halikarnas Balıkçısı 
vd.

Hikâyenin böylesine popüler olduğu bu dönem içerisinde, hikâye konusunda 
dikkate değer bir inceleme, Orhan Hançerlioğlu’nun Türk Hikâyeciliği adlı ki
tabıdır. Yazar, kitabının başına, kısa hikâye hakkında bilgilerin yer aldığı bir yazı 
ekler. Kitabın başına eklenen bu yazının dışında, kitap, kısa hikâye hakkında yazıl
mış bir inceleme araştırma kitabından çok bir antoloji yapısında kurgulanmıştır.

Yayınevleri, edebiyat dergileri ve gazetelerin kısa hikâye yazanlara ve yapıtlarına 
destek vermesi sonucu, 1950’li 1960’lı yıllarda birçok hikâye kitabı yayınlanır. Bu 
gelişmenin bir sonucu olarak da, sadece kısa hikâyeye yer veren hikâye antolojileri 
düzenlenir. Antolojilere, XIX. yüzyıldan başlayarak 1950’ li yıllara gelene kadar ge
çen zaman dilimi içerisinde en beğenilen kısa hikâye örnekleri alınır. Antolojilerin 
tekrar tekrar basımları yapılır, farklı konulan içeren kısa hikâye (mizah hikâyeleri, 
yeni dönem hikâyeleri vb.) antolojileri yayınlanır. Bu antolojiler, okurların kısa hi-

1957, İstanbul Ekin Yayınevi.
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kâye türünü ne derece sevip benimsediğinin bir göstergesidir. Örnekleyecek olursak:
Y aşar Nabi Yeni Türk Hikâyeleri (1948)
? Mizah Hikayecileri Antolojisi (1955)
Vasfi M ahir K ocatürk Hikâye Defteri (1956)
M ustafa Bay dar Yeni Türk Hikayecileri Antolojisi (1 9 5 6 )
T ah irA lan g u  Cumhuriyet’ten Sonra Hikâye ve Roman (1959)
C evdet Kudret Türk Edebiyatında Hikâye ve Roman (1965)

Hikâye antolojileri, bir çok örneğin bir arada olması nedeniyle okura kısa hikâye 
türünü öğretir. Arka arkaya birçok hikâyenin okunması, okuyucuya ders vermeden, 
hikâye kurgusunun bilinçaltına yerleşmesine yardımcı olur. 1970’lı yıllara gelene 
kadar kısa hikâye hakkında yazarlarının şahıs monografilerinin ve edebiyat tarihi de
ğerlendirmelerinin de hemen aynı işlevi olduğu düşünülebilir. Yazarlar ile yapılan 
röportajlar ve anketlerde de kısa hikâyeyi tanımlama çabası içerisine hep girişilmiş 
ve dolaylı olarak kısa hikâye tür olarak okuyucuya aktarılmıştır.

1950-1960’lı yıllarda yayınlanmış edebiyat dergileri, kısa hikâyeyi destekleyen 
bir tutum içerisine girmişlerdir. Kısa hikâye hakkında bilgi veren yazılar, daha çok, 
dönemin dergilerinde yer almaktadır. Hikâye hakkında verilen kuramsal bilgilerin 
büyük bir kısmı hikâye tarihini anlatan yazıların içinde, yazarlar ile yapılan röpor
tajlar ve söyleşilerin satır aralarında, hikâye yazarlarının anılarında ve günlüklerinde 
yer alan metinler içerisinde dolaylı olarak ikinci bir bilgi şeklinde bulunmaktadır.

Kısa hikâye hakkında bilgi bulunabilecek dönemin en önemli dergileri arasında 
şunları sayabiliriz: V arlık , Seçilm iş H ikâyeler D ergisi, H isar, Pazar 
P ostası, T ercüm e D erg isi, a D ergisi, Y eni U fuk lar, M avi, Türk  
D i l i .

Yaşar Nabi’nin yayınladığı Varlık dergisi; kısa hikâyeye, 1950-1970’li yıllarda 
özel ve ayrıcalıklı bir yer verir. Yeni, adı henüz edebiyat dünyasında duyulmamış 
yazarların yazdıkları kısa hikâyeleri yayınlar. Hikâyecilerin Varlık’ta yayınlanmış 
olan hikâyeleri, bir süre sonra kitap olarak toplu halde Varlık Y ayınevi’nin 
Türk Yazarları D izisi1 *’nde yer alır. Böylece hikâye açısından dönüşümlü bir 
destek programının oluşturulduğu görülür. Dergide, kısa hikâye hakkında eleştiri ya
zıları yazılır.

Muhtar Körükçü, kısa hikâye türünde yayınlanan kitapları, düzenli olarak Var
lık dergisinde tanıtmakta ve yeni kitaplarla, hikâye yazarlarını okuyuculara sun
maktadır. Bunun dışında, 1950- 1960’lı yıllarda kısa hikâye yazan ve kitapları yayın
lanan yazarlar ile yapılan röportajlar da dergide yayınlanır. Örnek verecek olursak, 
“MŞE Bir Konuşma” (Haziran 1952), “Haldun Taner Diyor Ki” (Ocak 1955) gibi. 
Derginin plânına bakıldığı zaman, “Edebî Portreler” adı altında, küçük puntolu yazı

Birinci cilt, 1919-1930; ikinci cilt, 1930-1940 ve üçüncü cilt 1940-1950 yıllarında yazılan Türk 
hikâyelerini kapsamaktadır.

10 Antoloji üç cilt olarak düzenlenm iştir. Roman ve hikâye yazarlarım ız ve eserlerinden örneklere 
yer verilm iştir. Bu üç ciltte hikâyecilerim iz, Tanzim at dönem inden (1859-1910) başlayarak, 
Cumhuriyet dönemine (1923-1959) kadar örneklerle anlatılmaktadır.

11 F. Celalettin’in Avurzavur Kahvesi, Bekir Sıtkı Kunt’un Yataklı Vagon Yolcusu, Naim T irali’nin 
25 Kuruşa Am erika, Ümran N azif Y iğiter’in Yaşamak İçin adlı kitapları bu dizide yayınlanır. 
Oktay A kbal’ın, Sait Faik’in, Haldun Taner’in vd. kitapları da bu seride yer almıştır.



larla, tek bir sayfa düzeni içinde zaman zaman önemli hikâyecilerin tanıtıldığı görü
lür. Örneğin, “Katherine Mansfield” (Haziran 1951), “Edgar Allan Poe” (Nisan 
1953), “O. Henry”, “Mauppassant” gibi.

1946 yılında kurulan Varlık Yayınları basımevi, dönemin önemli kitaplarını ya
yınlamaktadır. Yaşar Nabi, dergide kısa hikâye yazan yazarların kitaplarını bir süre 
sonra yayınevinde yayınlarak kitap halinde satışa sunmaktadır. Örneğin, Sabahattin 
A li’nin, Sait Faik’in, Haldun Taner’in hikâye kitapları, Mustafa Baydar’ın düzenle
diği Yeni Türk Hikâyecileri Antolojisi (1956), Yaşar N abi’nin Yeni Türk 
H ik âyeler i (1948), bu yayınevinden çıkar. E debiyatçılarım ız K onuşuyor  
(1953) adıyla dergide söyleşi yapılan yazarların konuşmalarını içeren bir kitap da bu 
yayınevinin yayınları arasındadır.

Seçilm iş Hikâyeler, 1947-1953 yılları arasında altı yıl boyunca yayınlanır. 
Dergi, Ankara’da, Salim Şengil yönetiminde çıkartılır. Burada sadece kısa hikâye 
yayınlanır ve kısa hikâye ile ilgili yazılara yer verilir. Seçilmiş Hikâyeler der
gisi, eski kuşakların ünlü yazarlarının hikâyelerini yayınladığı gibi, bir çok genç 
yazarın hikâyelerini yayınlayarak onların da tanınmasını sağlamıştır. Pek çok genç 
hikâyeci, ilk olarak bu dergide yazı yazmaya, kısa hikâye yayınlamaya başlamıştır. 
Nezihe M eriç’in, Bilge Karasu’nun, Orhan Kemal’in (Ekmek Kavgası), V üs’at
O. Bener’in (Kibrit), Fakir Baykurt’un, M uzaffer Buyrukçu’nun, Tarık Dursun 
K.’nın, Oktay Akbal’ın (Ahşap Ev), Tahsin Yücel’in ilk hikâyelerinin bu dergide 
yayınlandığı söylenir.

Seçilmiş Hikâyeler dergisinde zamanla şiir ve eleştiri yazılarının da yayın
landığı görülmüştür. Ancak hikâye, her zaman derginin en önemli kısmını oluştur
maktadır. Dergide yayınlanan hikâyelerin ya da şiirlerin, Balaban, Abidin Dino, Nu
rettin Ergüven, Leyla Gamsız, A. Arad, Zehra Umut ve Hüseyin Mumcu’nun desen
leriyle bezenerek süslendiği de dikkati çekmektedir.

Derginin genel plânına baktığımız zaman, hikâyeciler, genellikle “Bir Hikâye^. 
Takdim Ediyoruz” başlığı altında tanıtılır. Yazarların önce biyografileri verilir, ar
dından da hikâyecilerimizle kısa hikâye konusunda yapılan röportajlar yayınlanır. 
Örneğin: “Hikâye Üzerine Nezihe Meriç ile Bir Konuşma” (Ocak 1955) gibi.

Seçilm iş Hikâyeler dergisinde, belirli aralıklarla, bütünüyle bir hikayeciyi 
konu alan ona ayrılan özel sayılar yayınlanmıştır. MŞE, Orhan Kemal, Fethi Giray, 
Sait Faik, Bilge Karasu, Tarık Dursun K , Nezihe Meriç, Fahri Erdinç, Şahap Sıtkı, 
adına özel sayı düzenlenen yazarlar arasındadır. Bu sayıların büyük ilgi topladığı gö
rülür.

Seçilmiş Hikâyeler dergisinde, kısa hikâye hakkında kuramsal yazılar da bu
lunmaktadır. Daha çok bu türü çok okumuş ve gözlemlemiş olan kişinin / eleştir
menin ya da yazarın romantik ve bireysel özelliklerini taşıyan, kişisel izlenimler 
esas alınarak yayınlanmış yazılar da hikaye tanımı yapılmaya çalışılmıştır.. Örne
ğin: Samim Kocagöz’ün “Küçük Hikâye ve Roman” (1947), İlhan Tarus’un “Türk 
Hikâyesi” (sayı: 7, Ocak 1948), Şahap Sıtkı’nın “Hikâye Sanatı” (Sayı: 9-10, Ni- 
san-Mayıs 1948), Muzaffer Erdost’un “Hikâyede Olay” (Şubat 1957) başlıklı yazı
ları bunlar arasında yer almaktadır.
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Hisar, 1950 yılında çıkmaya başlar. Aralıklarla 1980 yılına kadar yayınlanmaya 
devam eder. Dergide Tarık Buğra, Ayhan Sarıismailoğlu, Turgut Özakman, Taner 
Baybars, Hamdi Olcay, Ayhan Hünalp, Enver Naci Gökşen, Şemsettin Kutlu, 
Memduh Şevket Esendal, Ümran Nazif Yiğiter, Muzaffer Hacıhasanoğlu ve Fahri 
Oğuz’un hikâyeleri yer alır.

H isar’da kısa hikâye eleştirisi ve kuramı konusunda yazı yazan en önemli kişi, 
Mehmet Kaplan’dır. Kaplan, “Yokuşa Akan Sular” başlıklı yazıda (sayı: 266, Ocak: 
1980), Mustafa Kutlu’nun hikâyelerini değerlendirmekte ve hikâye hakkında bilgi 
vermektedir. Mehmet Kaplan’ın, Tarık Buğra’nın “Yarın Diye Bir Şey Yoktur” adlı 
kitabı üzerine yaptığı incelemede de (sayı: 35, Mart 1953) hikâye hakkında bilgi bu
lunmaktadır. Abdullah Uçman'ın “Tanpınar’ın Hikâyeleri” adlı çalışması (sayı: 188, 
Mayıs 1973) ise sosyo-psikolojik hikâye çözümleme örneği olması açısından dik
kati çekmektedir.

H isar’da kısa hikâye kitaplarının tanıtım ya da değerlendirmelerinin yapıldığı 
görülmektedir. Dergiye değerlendirme yazıları yazanlar, Muzaffer Uyguner, Muhtar 
Körükçü, Ayhan Sarıismailoğlu, M ehmet Çavuşoğlu, İlhan Geçer, Suat Üzer, 
Hikmet Dizdaroğlu, Olcay Önertoy, İnci Enginün, Munis Faik Ozansoy’dur. Kitap
ları tanıtılan hikâyecilerimiz ise belirleyebildiğimiz kadarıyla; Sait Faik, Haldun 
Taner, Tarık Buğra, Ümran Nazif Yiğiter, Ziya Osman Saba, Nezihe Meriç, MŞE, 
Kamuran Şipal, Halide Edip, Şevket Bulut, Kâmil Beşe, Mustafa M iyasoğlu’dur. 
Yabancı yazarlardan da Anton Çehov, William Faulkner, Heinrich Böll’ün hikâyele
rinin tercümeleri ya da hikâyelerinin tanıtımları dergide yer almaktadır. Bu değerlen
dirme yazılan Türk hikâye tarihinin yazımında birer kaynak olması açısından değer 
taşımaktadır.

Pazar Postası; dönemin önemli bir yayınıdır. Dergide yayımlanan, Cemal 
Aykın’ın ‘Hikâyeyi Tanımlama” (19.10.1958), “Hikâyenin Öğeleri” (9.11.1958) ve 
“Hikâyede Süre” (1.1.1958) başlıklı makaleleri, kısa hikâye kuramına yaklaşım açı
sından dikkate değer bir özellik taşımaktadır.

Tercüme Dergisi, Batılı hikâyecilerin hikâye anlayışları hakkında yazılmış 
makaleleri içerir. Örneğin, Mayıs 1951 tarihinde (sayı: 52), Oktay Akbal tarafından 
yazılmış “Çehov Hikâyelerine Dair” başlıklı bir makale bulunmaktadır.

İlk sayısı 15 Ocak 1956 tarihinde çıkan a Dergisi, aylık olarak yayınlanır. 
Derginin yayınlanma amacı, şiirde “Garip Hareketi”ne, hikâyede de, “Köy Edebiyatı 
Geıçekliği”ne karşı bir tavır içinde bulunmak ve bu yolda yazılar yayınlamaktır. 
Adnan Özyalçıner, Onat Kutlar, Erdal Öz, Demir Özlü ve Muzaffer Buyrukçu’nun 
hikâyeleri burada çıkar.

Hikâye kuramı açısından bağımsız bir inceleme yazısı dergide yer almaz. Bu
nunla birlikte, edebiyatın güncel sorunları üzerine yayınlanan “soruşturma”lar dik
kati çeker. Bir tartışma ortamının doğmasına neden olur, a Dergisi’nin 26. sayı
sında, Onat Kutlar’ın İshak adlı hikâye kitabı üzerine bir “oturum” düzenlenir. Hi
kâyede simgesel anlatımın nasıl olması gerektiği üzerine görüşler bildirilir.

Yeni Ufuklar dergisi, 1952 yılında yayınlanmaya başlar. 1976 yılına kadar, 
275 sayı çıkar. Muzaffer Buyrukçu, Selim İleri, Demir Özlü, Ferit Edgü, Orhan
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Duru, Mehmet Şeyda’nın hikâyeleri dergide yer alır.
Yeni Ufukiar’da, sanat ve düşünce yazılarının yanı sıra eleştiri yazıları da yer 

alır. Kısa hikâye yazarları ve hikâye konusundaki eleştiri yazılarını, genellikle Or
han Buıian ve Selim İleri kaleme almaktadır. Örneğin Selim İleri’nin, Füruzan hak
kında yayınladığı yazı, hikâye hakkında bilgi vermek açısından dikkate değer bir 
özellik taşımaktadır. Bir özel sayı da yayınlayan dergi, daha sonra, kısa hikâye hak
kında bir soruşturma da yayınlar: “ 1950-1960 Kuşağının Ozan ve Hikâyecileri Kendi 
Kendileriyle ve Çağlarıyla Hesaplaşıyorlar” (sayı 176, Ocak 1967).

Mavi 1952 yılında Ankara’da yayınlanmaya başlar. Dergide, Tarık Dursun K , 
Tahsin Yücel, Muzaffer Buyrukçu, İlhan Tarus, Mahmut Makal, Orhan Duru, Nezih 
Ümit ve Seza Altındağ’ın hikâyeleri yer alır.

M avi, ikinci yılına girerken yayınlanan 13. sayıda, Sait Faik dergi hakkında bir 
değerlendirme yazısı yazar ve şöyle der:

“M avi güzel b ir dergi, am a b iraz  daha kavgacı, b iraz daha  de lidolu  
o lsa  reng ine  zara r gelm ez. D enize  baksan ıza; nasıl h ırçınd ır. B ayılırım  
h ırçın  d erg ilere”

Sait Faik’in ölümü üzerine de, derginin 20. sayısında Sait Faik için bir özel sayı 
düzenlenir. Melih Cevdet ve Orhan Hançerlioğlu, Sait Faik hakkında yazılar yayın
larlar. Dolayısıyla kısa hikâye konusuna da yer verirler.

Türk Dili dergisi, sadece bir hikâye dergisi değildir. Bir dil ve edebiyat dergisi 
olmasına rağmen, hikâyelere ve hikâyecilere de geniş yer verilir. Türk Dil Kuıumu- 
’na bağlı bu periyodikte, zaman zaman hikâye kitapları tanıtılır. Hikâye yazarlarının 
doğum ve ölüm yıldönümlerinde, kısa hikâye yazarı ve onun yapıtları hakkında özel 
makaleler yayınlanır.

1951 yılından beri yayınlanan Türk Dili dergisi, çeşitli edebiyat türlerini içe
ren özel sayılar düzenler. 1 Temmuz 1975’te, “Türk Öykücülüğü” (286.sayı) özel 
sayısı yayınlar. Bu özel sayı, o döneme kadar kısa hikâye konusunda hazırlanan ve 
yayınlanan en önemli kaynaktır. Özel sayı, Selim îleri’nin bir inceleme yazısı ile 
başlar. Bu yazıda, Türk hikâyesinin genel bir tarihi anlatılır. Hüseyin Rahmi, Mem- 
duh Şevket Esendal, Ömer Seyfettin, Halit Ziya Uşaklıgil, Refik Halit Karay, Reşat 
Nuri Güntekin, Sabahattin Ali, Sait Faik, Orhan Kemal’in hikâyelerinin anlatıldığı 
“Dokuz Hikâyeci” başlıklı ikinci bölümden sonra soruşturma kısımları yer almakta
dır. Dergi, yaşayan Türk kısa hikâye yazarlarına, “Öykü nedir?” sorusunu sorar ve 
her bir yazarın cevabını yayınlar. Bu yazılarda, kısa hikâye hakkında kuramsal açı
dan, önemli ipuçlarını yakalayabilmek mümkündür.

Yine Türk Dili dergisinin, Mart 1971 tarihinde yayınlanan “Eleştiri Özel Sa
yısında” (142.sayı), kısa hikâyenin kuramı hakkında, Jean Ricardou ve Todorov’dan 
alınan iki önemli yazı bulunmaktadır.

Dergi daha sonraki sayılarında da, Türk edebiyatında kısa hikâye üzerine tarihî 
bilgiler vermeye devam edecek ve bu tarzda incelemeler yayınlayacaktır. Bir seçme 
yapılırsa şu çalışmaları burada anabiliriz: Güler Ülkü Yalçın, “Bir Öykünün Şema
tik Yapısı Bakımından Anatomisi” (Eylül 1991, s: 537, sf: 282-293).

Türk edebiyatında kısa hikâye, 1950-1960 yıllarında altın çağını yaşar. Bu yıl-



larda yazarıyla, okuruyla ve yayıncısı ile kısa hikâye çok özel bir yere sahiptir. 
1970”Ii yıllara gelindiği zaman, kısa hikâye açısından bir durgunluk dönemine giri
lir. Roman, edebî tür olarak kısa hikâyenin önüne geçer.

"T ürk  öykücülüğünde yayınevleri b ir zam an sonra öykü kitabı sa tm ı
yor d iye  h ikâye kitabı basm azlar. G azeteler ve derg iler gündelik  o larak  h i
kâye yay ın lam azlar. R om an ge tirin  basalım  d erle r y ay ın ev leri.” (M em et 
Fuat 1994: 7)

1970’li yıllardan başlayarak 1980’li yılların sonlarına kadar hikâye çalışmalarına 
sınırlı sayıda yer veren dergiler şunlardır: Yeni Edebiyat, Yansım a, Öykü, 
Som ut, D ivan, Töre, O luşum , Yeni D ergi, Yeni a.

Yeni Edebiyat dergisinde, Tomris Uyar’m bir yazısı yayınlanır: “Hikâyede 
Olay” (Temmuz 1971, sf: 17-19). Bu makalenin en önemli yanı, kısa hikâyenin ya
pısı hakkında bilgi vermiş olmasıdır. Tomris Uyar yazısına hikâyenin tanımı ile 
başlar. Ardından da hikâye kurgusunu12 oluşturan öğelerden biri, “olay” üzerinde 
uzun uzun durur. Dünya ve Türk edebiyatından örnekler verir.

Yansım a dergisi, Haziran 1972’de, “Günümüz Türk Hikâyesi Özel Sayısı”nı 
yayınlar. Özel sayıda, kısa hikâye örnekleri, Türk hikâyeciliği ve Orhan Kemal üze
rine yazılmış inceleme yazıları, hikâye yazarlarının Türk hikâyeciliği üzerine görüş
leri, soruşturmalar yer alır. Özel sayıda, Rıfat İlgaz, Aziz Nesin, Kerim Korcan, 
Mehmet Şeyda, Ömer Faruk Toprak, M. Başaran, Füruzan, Demirtaş Ceyhun, Fakir 
Baykurt, Tarık Dursun K., Muzaffer Buyrukçu, Hulki Aktunç, Behzat Ay ve yeni 
yazarların hikâyelerinden birer örnek bulunmaktadır.

Yine bu yıllarda (ilk sayısı Nisan-Mayıs 1975), Mustafa Balel, Öykü adlı, iki 
ayda bir yayınlanan bir hikâye dergisi çıkarır. İlk sayı Sabahattin A li’ye adanmıştır. 
Dergide, kısa hikâye metinlerinin yanı sıra, kısa hikâye hakkında yapılan soruştur
malar (ikinci sayıdan itibaren Haziran-Temmuz 1975) yayınlanır. Bu tutumun 
amacı, bir tür olarak kısa hikâyeyi sevdirmek ve gençleri bu tarzda metinler kaleme 
almaya özendirmektir. Ayrıca dönemin diğer dergilerinde (Yansıma, Soyut, Varlık, 
Türkiye Defteri) yayınlanan Türkçe ve tercüme kısa hikâyeleri, toplu olarak haber 
halinde yayınlayan dergi, hikâye yarışmalarının duyurularını da yapar. Öykü, bir 
süre sonra edebiyat dergisi görünümünü alır.

Divan, Temmuz-Ağustos 1979 tarihinde (sayı 9-10) bir hikâye özel sayısı dü
zenler. Dergi hikâye üzerine bir yarışma düzenlemiştir. Bu yarışma sonucundaki de
ğerlendirmelerden yola çıkarak da bir özel sayı oluşturulmuştur.

Töre, Aralık 1980 tarihinde (115. sayı) bir hikâye özel sayısı düzenler. Bu özel 
sayıda, “Hikâyemizin Hikâyesini Anlatmak” başlıklı yazı Sadık Kemal Tural’a ait
tir. Tural, genel olarak hikâye özel sayısı düzenlenmesinin amacını açıkladıktan 
sonra Divan ve Mavera dergilerinin düzenlemiş olduğu hikâye özel sayılarını de
ğerlendirir. Tanzimat’tan günümüze kadar hikâye tarihimizi anlatır, tür olarak hikâ
yeye tanım getirir. Yine aynı sayıda Bilge Ercilasun ile kısa hikâye hakkında bir 
mülakat yapılır. Emine Işınsu, Sevinç Çokum ve Tarık Buğra’nın hikâyeleri dergide
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yer alır.

Som ut dergisi, Şubat-Mart 1980 tarihinde, 15. sayısında, “ 12 Mart Hikâyeleri 
Özel Sayısı”nı çıkartır.

Oluşum dergisinin, 29. sayısı “öykü sayısı” olarak düzenlenir. Burada Ruşen 
Hakkı, İsmet Kemal, Muzaffer Hacıhasanoğlu, Durmuş Mert, Şevket Yücel ve Nus- 
ıet Ertürk’ün hikâyeleri yer almaktadır. Enis Batur ve Füsun Akatlı’nın (Füruzan’ın 
Öykücülüğü üzerine bir incelemesi bulunmaktadır) hikâye konusundaki incelemele
rine yer verilir. Derginin, Şubat-Mart 1980 tarihinde çıkan 76 ve 77. sayısı da, 
“öykü sayısı” olarak yayınlanır. Bu sayıda Marquez, Fuentes, Borges, Bryant’ın hi
kâyelerine yer verilir. Selçuk Yörel, İsmet Tokgöz, Buket Uzuner, Hüseyin Akyüz 
hikâyeleri yayınlanan Türk yazarları arasında yer alır.

Yeni Dergi, başka dillerdeki sanat olaylarını, tartışmaları edebiyatımıza ve sa
natımıza taşımak amacı ile yayın hayatına başlar. Dergide daha çok çeviri makaleler 
bulunmakta birlikte, Tomris Uyar’ın iki makalesi, kısa hikâye kuramı açısından 
önemlidir: “Hikâyede Yoğunluk” (Ocak, 1972) ve “Hikâye Kişisinin Değişmesi” 
(Şubat, 1973).

Yeni a, dergisinde 1970’li yıllardan itibaren dünyanın büyük kısa öykü ustala
rının hayatları ve eserleri hakkında yazılan makalelerin sayılarında artışlar görülür. 
Çehov, Gogol, Mark Twain, Edgar Allan Poe, hakkında özel makaleler yazılır.

1980 yıllarının sonunda, Türk hikâyeciliği yeniden bir canlanma dönemi yaşar. 
1970’li yıllar, hikâye açısından sönük geçen bir dönemdir. Denilebilir ki, roman ye
niden egemen tür haline gelmiştir. 1980 sonrası döneminin ön önemli özelliği, kısa 
hikâyeye daha bilinçli bir bakış açısı ile yaklaşımdır. Bu dönemde artık sadece kısa 
hikâye yazılmaz. Yazılan hikâyeler üzerinde bağımsız incelemeler de yapılır. Kısa 
hikâye hakkında yazılan kuramsal incelemeler konusunda dikkate değer sayıda artış 
görülür.

1980 sonrasında, yine 1950-1960 döneminde olduğu gibi ktsa hikâye antolojileri 
ve araştırma kitapları yayınlanmaya başlar. Bu çalışmalarda, kısa hikâye hakkında 
değerlendirmeler yapılır. Yazarların hikâye anlayışları üzerinde durulur, hikâye çö
zümlemelerine yer verilir. Antolojilerin giriş kısımlarında kısa hikâye hakkında ku
ramsal bilgiler verilir, tanımlamalar yapılır.

Sabahat E m ir Ü n lü  Y a z a r la r d a n  S eçm e  H ik â y e le r  (1975)
Asım  B ezirci 1950 S o n r a s ın d a  H ik â y e c i le r im iz  ( 1 9 8 0 )
Füsun A katlı B ir  P e n c e r e d e n  (1982)
M ehm et Sem ih T ü r k  M iz a h  H ik â y e le r i  A n to lo j i s i  ( 1 9 8 2 )
Seyit K. K araalioğlu T ü r k  H ik â y e  A n to lo j i s i  (19 8 4 )
O lcay  Ö nertoy  C u m h u r i y e t  D ö n e m i  T ü r k  R o m a n  v e  Ö y k ü s ü

(1 9 8 4 )
N ecdet Ö zkaya A ç ı k l a m a l ı  H ik â y e  A n t o lo j i s i  (1 9 8 5 )
Sad ık  T u ra l-Z e y n e p  K erm an -K ay ah an  Ö zgül H ik â y ec i l iğ im iz in  Y ü zü n c ü  Y ı 

l ında  Y ü z  Ö rn ek  (1987)
B ilal C o şk u n -S ırrı E r-R ıfk ı K aym az G ü n ü m ü z  H ik a y ec i le r in d e n  S eçm e  H i 

k â y e ler  ( 1 9 8 7 )



Sem ih G üm üş11 T ü r k  Y a z ın ın d a n  Seç i lm iş  K ısa  Ö y k ü le r  (1992)
Selim  İleri İ lk g e n ç l ik  Ç a ğ ın a  Ö y k ü le r  (1992)
O rhan O kay C u m h u r iy e t  D evri  H ik â y e  ve  R o m a n  ( 1 9 9 2 )
Erhan Sezai Toplu  T ü r k  E d e b iy a t ın d a n  S e ç m e  H ik â y e le r  (1992)
M urat A ykul-T ürkan  D em ir A ykul 50 Yazar 50 Ö ykü (1 9 9 4 )
İsm ail P arlatır-Inci E nginün-Z eynep  K erm an-O rhan O kay-K âzım  Y etiş-N ecat B irinci 

G ü z e l  Y a z ı la r -H ik â y e le r  ( 1 9 9 6 )
A yşenur İslâm  H ik â y e m iz ,  İn sa n ım ız ,  K ü l tü r ü m ü z  ( 1 9 9 6 )
Ö m er Lekesiz Y eni  T ü rk  E d e b iy a t ın d a  Ö y k ü 14 (1 9 9 7 )
A hm et Ö zalp  T ü r k  H ik â y e  Seçk is i  (1 9 9 7 )
M etin  C elâl Ç a ğ d a ş  T ü r k  E d e b iy a t ı  Ö y k ü  A n to lo j i s i  (1 9 9 8 )
A tilla  Ö zkırım lı E n  G üzel  T ü rk  H ikâyeler i  (1 9 9 8 )
T aha Ç alaroğlu  Y e n i  Ö y k ü  A n to lo j is i  ( 2 0 0 0 )
M ehm et H engirm en T ü r k  Ö ykü  A n to lo j i s i  (2 0 0 0 )

Bu dönemin önceki dönemden ayrılan bir yanı da, artık Türk hikâye antolojileri 
yanında, Dünya edebiyatından seçilen hikâyelerden oluşan antolojilerin edebiyatı
mızda yer almasıdır.

Şârâ Sayın Ç a ğ d a ş  A v u stu r y a  Ö y k ü le r i  (1984)
G ürsel A ytaç Ö y k ü  S e ç k is i  (1991)
M em et Fuat D ü n y a  Y a z ın ın d a n  S e ç i lm iş  K ısa  Ö y k ü le r  (1993).
Y ıld ız  E rsoy-C anpo la t Ç a ğ d a ş  İ sp a n y o l  E d e b iy a t ı  Ö y k ü  S eçk is i  ( 2 0 0 0 )

Kısa hikâye antolojileri düzenleyenlerin genel tutumu ve düzenlenen antolojile
rin plânları şöyledir: Kitapların önsözlerinde, önce antolojiye alınan yazarların hangi 
kıstaslar uygulanarak seçildiği konusunda açıklama yapıldıktan sonra genellikle an
tolojiyi düzenleyen yazarlar ve kısa hikâye hakkında bir ön bilgi verirler. Böylece 
antolojiyi eline alan bir okur, bu önsözleri okuyarak kısa hikâye hakkında, kuramsal 
açıdan bilgi almaktadır. Örnekleyecek olursak; Prof. Dr. Gürsel Aytaç’ın hazırladığı 
Öykü Seçkisi’nin (1991) önsözünde, “Küçük Öykü Üzerine” başlığını taşıyan bir 
kuramsal yazı bulunmaktadır. Prof. Dr. Şârâ Sayın, Çağdaş Avusturya Öykü
leri (1984) başlığı altında bir antoloji hazırlar. Antolojinin başında yine aynı baş
lığı taşıyan Amerikan kısa hikâyesinden yola çıkarak kaleme aldığı bir kuramsal 
yazı15 bulunmaktadır. Sadık Tural-Zeynep Kerman-Kayahan Özgül’ün düzenlediği 
H ikâyeciliğim izin  Yüzüncü Y ılında Yüz Örnek (1987) adlı antolojide, 
kısa hikâye hakkında kuramsal bilgiyi veren kişi, Dr. Sadık Tural olmuştur.

Akademik kökenli olmayan edebiyat araştırmacıları tarafından hazırlanan kimi 
antolojilerin giriş kısımlarında da, kısa hikâye hakkında çok derinlikli olamayan 
bilgilere rastlanmaktadır: Sabahat Em ir’in 1975 yılında hazırladığı, Ünlü Yazar
lardan Seçme Hikâyeler, Seyit Kemal Karaalioğlu’nun 1984 yılında hazırladığı 
Türk Hikâye Antolojisi, Necdet Özkaya’nın 1985 yılında hazırladığı A çıkla-
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Semih Gümüş, Türk Edebiyatında Aşk Öyküleri, Hayvan Öyküleri, Ö ykülerde İstanbul gibi 
çeşitli hikâye antolojileri düzenlemiştir.
Kitap iki cilttir. Çözümlemeli Antoloji olarak bir araştırma ve inceleme kitabı şeklinde 
düzenlenmiştir. İkinci cilt 1998 yılında yayınlanır.
A raştırm acı, Çağdaş A vusturya Ö yküleri (1984) adlı kitabının önsözünde yer alan kimi 
bilgilerden yola çıkarak daha kapsamlı bir yazı daha yayınlar: “Her Kısa Öykü ‘Kısa Ö ykü’ 
mü” ?, Çağdaş Eleştiri, Mayıs 1984: 19-21.
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malı Hikâye Antolojisi bunlara bir örnek oluşturmaktadır.
1970’li yıllardan itibaren yayınlanan edebiyat ansiklopedilerinde hikâye bir konu 

başlığı olarak yer almaya başlar. Örneğin Türk Ansiklopedisi’ne “hikâye” mad
desini hazırlayan kişi Fevziye Abdullah Tansel olmuştur.

Türk edebiyatında, kısa hikâye üzerine yapılan kapsamlı incelemeler, Mehmet 
Kaplan'ın Hikâye Tahlilleri (1979) adlı kitabı ile başlar. Kaplan, kitabında Sa- 
mipaşazâde Sezai’nin hikâyelerinden başlayarak, 1970’li yıllara gelene kadar Türk 
edebiyatının önemli hikâyecilerinden (Hüseyin Rahmi, Halit Ziya, Reşat Nuri, 
Fahri Celâl, Sabahattin Ali, Ahmet Hamdi Tanpınar, Sait Faik, Orhan Hançerli- 
oğlu, Aziz Nesin, Orhan Kemal, Haldun Taner, Necati Cumalı, Oktay Akbal, Erdal 
Öz vd.) alınmış örnekler üzerinde durur, hikâyeleri tek tek tahlil eder. Hikâye ince
lemelerinde “metin tahlili metodu”nu kullanır, “anafikir ve ayrıntı arasındaki müna
sebeti” değerlendirir.

Orhan Okay’ın, Atatürk Üniversitesi’nde vermiş olduğu ders notlarından yola çı
karak hazırladığı Cumhuriyet Devri Hikâye ve Roman (1992), Türk kısa 
hikâyesi üzerinde yapılan akademik bir çalışmadır. Diğer bir akademik çalışma ise 
Olcay Ö nertoy’a aittir. C um huriyet D önem i Türk Rom an ve Ö yküsü  
(1984) başlıklı çalışma, Türk roman ve hikâye yazarlarının yaşamları anlatmakta ve 
onların eserlerinin dökümünü vermektedir.

Füsun Akatlı da kısa hikâye eleştirisi yapan bir başka araştırmacımızdır. 1987 
yılında yayınladığı Edebiyat Defteri adlı kitabında, II. bölümü “Öykü” başlığı 
altında düzenleyerek, bu bölümde Haldun Taner’den başlayarak 1950 sonrası döne
minin önemli hikâyecilerinin eserleri hakkında eleştiriler yazar, tanıtım yapar. 1998 
yılında yayınladığı Öykülerde Dünyalar adlı kitabında Türk hikâyecileri ve hi
kâye kitaplarının eleştirileri yer almaktadır. Füsun Akatlı, daha çok, Haldun Taner, 
Tomris Uyar, Yusuf Atılgan, Bilge Karasu, Leyla Erbil, Orhan Duru, Adalet Ağa- 
oğlu, Selim İleri, Peride Celâl, Hulki Aktunç, Murathan Mungan, Necati Tosuner, 
Mahir Öztaş gibi yazarların hikâye kitaplarını değerlendirir.

Nedim Gürsel, “Türk Yazınında Öykü” adlı uzun bir makale yazar. Makale, 1994 
yılında yayınlanan Bozkırdaki Yabancı adlı inceleme kitabında yer alır ve yazar 
bu incelemesinde Türk kısa hikâyesinin tarihi hakkında bilgi verir.

Aysu Erden, Kısa Öykü ve Dilbilim sel Eleştiri (1998) adlı bir çalışma 
yayınlar. İki temel bölümden oluşan kitabın birinci bölümünün başlığı, “Kısa Öykü 
Nedir - Kısa Tarihçesi - Kısalık Kavramı”dır. İkinci bölüm bir çeşit uygulama alanı
dır. Burada, dilbilim eleştiri yöntemleri tanıtılır. Sonra bu eleştiri yöntemleri, Sait 
Faik, Yaşar Kemal, Özcan Karabulut’un birer hikâyesi üzerinde uygulamalı olarak 
gösterilir.

Feridun Andaç, Öykücünün Kitabı (1999)’nı hazırlar. Çalışma, bir çok yaza
rın kısa hikâyeyi temel alan yazılarından oluşan bir çeşit ortak kitap niteliğindedir. 
Yazar, Adam Öykü dergisine sürekli yazı yazdığı dönemlerde kısa hikâye üzerine 
çalışmalarını yoğunlaştırmış ve bu kitap projesi ortaya çıkmıştır. XVI bölümden 
oluşan kitapta, kısa hikâye kuramı hakkında şu bölümler bulunmaktadır: IV. Bölüm 
“Öykü Ayrıntıdadır” (Hulki Aktunç ve Ülkü Ayvaz’ın yazıları bulunmaktadır); VIII.
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Bölüm “Bir Öykü Dünyası Kurabilmek” (Selim İleri, Necati Güngör), IX. Bölüm 
“Öykünün Anlamsal Boyutları” (Ayşe Kilimci, Ahmet Yurdakul), X. Bölüm 
“Öyküde İzleksel Olan” (İnci Aral, Erendiz Atasü), XI. Bölüm “Öyküde Anlamsal 
Yapı Anlatım Düzleminin Kuruluşu” (Cemil Kavukçu, Suzan Samancı), XIII. Bö
lüm “Öykünün Öğeleri” (Tahsin Yücel, Tomris Uyar), XIV. Bölüm “Öyküde 
Yer/Mekân/Zaman Duygusu” (Adnan Özyalçıner, Demir Özlü).

Kitabın diğer bölümleri, Türk hikâye tarihi (özellikle 1950 sonrası kuşağı), mi
zah hikâyeleri ve hikâye eleştirileri gibi konuları irdelemektedir.

Semih Gümüş, Öykünün Bahçesi (1999) adlı çalışmasında kısa hikâye hak
kında bilgiler vermektedir. Kitap iki bölümden oluşmaktadır. Birinci bölümde, “Bir 
Anlatı Olarak Kısa Öykü”nün tanımı yer almaktadır. Kısa hikâye hakkında genel bir 
tanımlama yapıldıktan sonra ikinci bölümde hikâye tahlillerine (Peride Celal, MŞE, 
Sait Faik, Sabahattin Ali, Cemil Kavukçu’nun kitaplarında olduğu gibi) yer veril
miştir.

Ömer Lekesiz, Hece dergisinde yayınlamış olduğu makalelerden yola çıkarak ve 
onları bir araya toplayarak (örneğin, Hikâye, Öykü, Benöykü, Bencilöykü gibi yazı
ları) kısa hikâye hakkında güzel bir çalışma meydana getirir: Öykü İzleri (2000) 
başlığını taşıyan kitapta hikâye kuramı ve hikâyenin unsurları hakkında dikkate de
ğer bilgiler bulunmaktadır.

1980 sonrasında edebiyatımızda eleştiri türü olgunlaşırken, hikâye yazarları dı
şında edebî türleri değerlendiren ve bunu meslek haline getiren profesyonel kişiler 
yetişmeye başlar. Böylece bu dönemde hikâye konusunda ustalıkla hazırlanmış ince
lemeler, kuram hakkında yapılan tercümeler edebiyatımızda yer alır. Üniversitelerde 
yapılan tezlerde de, kısa hikâye yazarları ve onların eserleri konu olarak incelenmeye 
başlanır. Üniversitelerde hazırlanan ve çoğu yayınlanamayan Türk hikâyesi konu
sunda yazılmış tezlerden16 birkaçı aşağıda verilmiştir:

1973
Şerif A ktaş R e f ik  H a l i t ’in R o m a n  ve  H ik â y e le r i  Ü z e r in e  B ir

A raşt ırm a (E rzurum , A tatürk  Ü n iversitesi, Y üksek  L isans 
Tezi)

198 0
Ö m er Faruk Huyugüzel H ü s e y in  C a h it  Y a l ç ı n ’ın  H a y a t ı ,  H ik â y e  ve R o 

m a nla r ı  (İstanbul Ü niversitesi, D oktora  T ezi)

1981
Nazan K aranis Ö m e r  S e y f e t t i n ’in  H ik â y e l e r i n d e  A v r u p a  Ü l k e 

leri ve T ürk ler  (E rzu rum , A ta tü rk  Ü n iv e rsite si, Y üksek  
L isans Tezi)

198 4
M etin K ayahan Ö zgül S â m i  P a ş a - z â d e  S e z â y i ’n in  K ü ç ü k  Ş e y l e r ’in d e

F ik t i f  Y ap ı (A n k ara , G azi Ü n iv e rs ite s i, Y ü k sek  L isan s 
Tezi)

16 Üniversitelerde hazırlanan tezlerin tam bir listesi için bilgisayarda, http://www.yok.gov.tr adresine 
girip tez tarama kısmına gidilebilir.
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1985
Zeki Gürel

M ehm et Önal 

M ustafa Özcan

1986
Serpil H ayber

1987
O sm an Gündüz 

M ehm et Törenek

1989
İsm ail Ç etişli 

H akan Sazyek

1990
İbrahim  K avaz 

V ahit T ane

1991
R am azan K orkm az

1992
R ahim  T arım

1993
S. D ilek Yalçın

1994
Şehnaz A lış

H alil K ocabaş

H üseyin Yeniçeri

A b d u l la h  Z i ih d ü ’n ü n  H a y a t ı  ve  H ik â y e le r i  Ü z e 
rine Bir  A raşt ırm a (A nkara , G azi Ü n iv e rs ite s i, Y ük sek  
L isans T ezi)
V ecih i  B e y ’in H ik â y e le r in d e  F ik t i f  Y a p ı  ( A n k a r a ,  
Gazi Ü niversitesi, Y üksek L isans Tezi)
H a l i k a r n a s  B a l ı k ç ı s ı ’n ın  H ik â y e  v e  R o m a n la r ı  
Ü z er in e  B ir  A r a ş t ır m a  (K o n y a , S e lçu k  Ü n iv e rs ite s i, 
D oktora Tezi)

E b u b e k ir  H a z ım  T e p e y r a n ’ın  H ik â y e  ve  R o m a n 
ları (A nkara, G azi Ü niversitesi, Y üksek L isans T ezi)

S e la h a t t in  E n i s  -H a y a t ı ,  E d e b î  K iş i l i ğ i ,  H ik â y e 
ciliği- (E rzurum , A tatürk  Ü niversitesi, Y üksek  L isans T ezi) 
1 9 0 8 -1 9 1 8  A ra s ı  T ü r k  H ik â y ec i l iğ i  (E rz u ru m , A ta 
türk  Ü niversitesi, Y üksek L isans T ezi)

M e m d u h  Ş e v k e t  E se n d a l  - İn sa n  ve E ser -  ( E la z ı ğ ,  
F ıra t Ü niversitesi, D oktora T ezi)
H a l i t  Z iy a  U ş a k l ı g i l ’in  H i k â y e c i l i ğ i  ve  T ü r k  
H ik â y e c i l iğ in e  K a tk ı la r ı  (A n k a ra  Ü n iv e rs ite s i;  Y ü k 
sek L isans T ezi)

Sait  F aik  A b as ıyan ık  (E laz ığ , F ıra t Ü n iv e rs ite s i, D o k 
tora  Tezi)
M u s t a f a  K u t l u ’n u n  H ik â y e l e r i n d e  D il  ve  Ü s lû p
(K ayseri E rciyes Ü niversitesi; Y üksek L isans Tezi)

Sa b ahatt in  Ali - İnsan  ve Eser-  (E laz ığ , F ıra t Ü n iv e r
sitesi, D oktora  T ezi)

M e h m e t  R a u f ’u n  H a y a t ı  ve  H ik â y e le r i  Ü z e r in e  
Bir A raşt ırm a (İs tan b u l, M arm ara  Ü n iv e rsite si, D ok to ra  
Tezi)

H a l d u n  T a n e r ’ in  H i k â y e l e r i  ve  H i k â y e c i l i ğ i
(A nkara, H acettepe Ü niversitesi, Y üksek L isans T ezi)

S e r v e t - i  F i in û n  D e r g is in d e  K ü ç ü k  H ik â y e - M e n s u r  
Ş iir -M a n z u m  H ik â y e  ( İs ta n b u l, M arm ara  Ü n iv e rs ite s i, 
D oktora T ezi)
C a h i t  S ı t k ı ’n ın  H i k â y e l e r i n i n  D e r l e n m e s i  ve  
D e ğ e r l e n d ir i lm e s i  (D ic le  Ü n iv e rs ite s i, Y ü k sek  L isan s 
Tezi)
A h m et  M it h a t ’ın H ik â y ec i l iğ i  (A n k a ra , G azi Ü n iv e r
sitesi, D oktora T ezi)
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Ali Y ıldız

1995
M ustafa  Erol

A lev Sınar

1996
B irsen  Ö ztürk

1997
G ülnaz  Ç etinoğlu  

H üseyin G ürbüz

Erol Ogur

N urdoğan Savran

A yfer Y ılm az

1998
M ahfuz Bayar

T ahsin  Y ıld ırım

1999
M evlüt Çelik

Ş evkiye D inçer 

Ali Y ıldız

2000
D inara  D üysebayeva

Ahmet Hamdi T an p ın ar’ın Hikâye ve R om anla
rında Doğu Batı Meselesi (K a y se ri, E rc iy es  Ü n iv e rs i
tesi, Y üksek L isans T ezi)

C um huriyet Dönemi H ikâye ve R om anlarında  
Yunan Mezalimi ( tzm ir, D okuz E ylü l Ü n iversite si, Y ü k 
sek L isans Tezi)
T ürk  Hikâye ve R om anında Çocuk (1872-1950)
(İstanbul, M arm ara  Ü niversitesi, D oktora  T ezi)

Sait F a ik ’in H ikâyelerinde İnsan ve T ab iat Un
surları (B alıkesir Ü niversitesi, Y üksek  L isans T ezi)

S ait Faik  A basıyan ık ’ın H ikâyelerinde M ekân
(B ursa, U ludağ Ü niversitesi, Y üksek L isans)
M illî E deb iyat Dönemi H ikâyelerinde  Sosyal 
Meseleler (A nkara , A n k ara  Ü n iv e rs ite s i, Y ü k sek  L isan s 
Tezi)
İlhan T arus’un Hayatı ve Edebî Eserleri Üzerine 
Bir Araştırma (A fyon , K ocatepe Ü n iversitesi, Y üksek  L i
san s)
Ömer Seyfettin’in H ikâyelerinin K ültü r Y apıla
rın ın  D eğerlendirilm esi ve G reim as G östergebi- 
lim M etoduna Göre Yapısal Ö zelliklerinin İnce
lenmesi (E rzurum , A tatürk  Ü niversitesi, D oktora  T ezi) 
Sevinç Çokum ’un Hikâye ve R om anlarında Z a
man, Mekân ve İnsan Unsuru (A n k ara , G azi Ü n iv e rs i
tesi, D oktora Tezi)

T arık  B uğra’nın Hikâye ve R om anlarında Genç
lik ve Gençlik Problemleri (V an , Y üzüncü  Y ıl Ü n iv e r
sitesi, Y üksek L isans)
S a b a h a t t in  K u d re t  A k s a l’ ın  H ik â y e c iliğ i
(K ırıkkale, K ırıkkale Ü niversitesi, Y üksek L isans)

Ahmet M ithat’ın Letaif-i Rivayat Serisi H ikâye
lerindeki Muhteva ve Yapı (İsp a rta , Sü ley m an  D em irel 
Ü niversitesi, Y üksek L isans)
M u stafa  K u tlu ’nun H ikâye ve H ikâyeciliğ i
(T rakya Ü niversitesi, Y üksek L isans)
Ahmet M ithat E fendi’nin Hikâye, Roman ve Ti
yatro larında İnsan ( İ s ta n b u l,  İ s ta n b u l Ü n iv e rs i te s i ,  
D oktora  Tezi)

M auppasant Tarzı Hikâye ve Refik Halit Karay, 
M uhtar Avezov, S abahattin  A li’nin Hikâyeciliği
(A nkara, G azi Ü niversitesi, Y üksek L isans Tezi)

123



S. DİLEK YALÇIN-ÇELİK

Üniversiteler dışında da, kısa hikâye hakkında kapsamlı monografiler kaleme alı
nır. Hikâyeciler üzerinde derleme çalışmalarının yer aldığı küçük kitapçıklar yayın
lanır. Bu incelemeler arasında, Sait Faik, MŞE, Orhan Kemal araştırmacılar tarafın
dan üzerinde en fazla durulan, tercih edilen yazarlardır. Kısa hikâye ve hikâyecileri- 
miz üzerine yapılmış ve basılmış monografilerden birkaçı aşağıdaki listede verilmiş
tir:

M ustafa Kutlu Sa it  F a i k ’in  H ik â y e  D ü n y a s ı  (1 9 6 8 )
M ehm et Ergin H ik â y e m iz d e  B e k ir  Y ı ld ız  G er çe ğ i  (1975)
H ikm et A ltınkaynak  O rh a n  K em a l (1983)
A sım  B ezirci O rh an  K em al  (1 9 8 4 )
Fethi N aci B ir  H ik â y ec i :  Sa it  F a ik  B ir  R o m a n c ı:  Y a ş a r  K e 

m a l  (1990)
İsm ail Ç etişli M e m d u h  Ş ev k e t  E send a l  (1 9 9 1 )
H üseyin T uncer T a r ık  B u ğ r a ’n ın  H ik â y e le r i  Ü z e r in e  B ir  İn c e le m e

(1 9 9 2 )
S. D ilek  Y alçın H a l d u n  T a n e r ’in  H i k â y e l e r i  v e  H i k â y e c i l i ğ i

(1 9 9 5 )
R am azan Korkm az Sa b a h a tt in  Ali - İn san  ve E ser-  ( 1 9 9 7 )

1980’ li yılların sonunda, sanat ve edebiyat dergilerinde, kısa hikâyeye önemli bir 
yer ayrılır. Kısa hikâye örnekleri, yeni yazarların hikâyeleri dergilerde yine yayın
lanmaya başlar. Bu dönemde, önceki dönemlere nazaran kısa hikâyenin ne olduğu, 
tür hakkında bilgiler ve kuramsal çalışmalarda dikkate değer bir artış görülmektedir. 
Teorik çalışmalar özgün olabildiği gibi, kısa hikâye hakkında yabancı dillerden ya
pılmış çeviriler de dergilerde yer alır. Ciddî bir hikâye eleştirisi faaliyeti görülür. 
Sanat ve edebiyat dergileri, yeni yıla girerken geçen yıla ait eserler üzerinde değer
lendirmeler yapmayı bir gelenek haline getirmişlerdir. Bu değerlendirmelerde, o yıl 
içinde yayınlanan hikâye kitapları hakkında yorumlar yer almaktadır.

Bu dönemde, kısa hikâye bilinci belirgin bir ivme kazanmıştır. Geçmiş dönem
lerde kısa hikâye hakkında yapılan çalışmalarda tür, çoğunlukla ya romana göre bir 
kıyaslama yapılarak tanımlanmaya çalışılmış ya da tarihsel bir perspektiften geli
şim çizgisi gösterilmiştir. Oysa bu yıllarda artık bağımsız olarak değerlendirmelerin 
yapıldığı görülür.

1980 sonrası dönemde kısa hikâye hakkında teorik çalışmaları bulabileceğimiz 
dergiler şunlardır: H ürriyet Gösteri, M illiyet Sanat, M etis Çeviri, Gün- 
doğan E debiyat, Çağdaş Türk D ili, Adam Öykü, D üşler ve Ö yküler, 
Fayton, M avera, D oğuş, D ergâh, B ilig, Dil D ergisi, Hece.

Hürriyet Gösteri, 1980 sonrasında bir sanat dergisi olarak edebiyat dünya
sında yerini alır. Dergide kısa hikâye hakkında yer alan makaleler daha çok Türk kısa 
hikâye tarihini konu almaktadır. Yeni yıla girerken hazırlanan özel sayılarda, bir ön
ceki yıl yayınlanan hikâye kitaplarının değerlendirmeleri yapılır. Örnek verecek 
olursak, Feridun Andaç, “ 1980’lerin Sonunda Öykücülüğümüzün Genel Görünümü” 
(H ürriyet Gösteri, 1990).

Örneğin: Suut Kemal Yetkin, “Niçin Roman Değil de H ikâye” , (Türk D ili, 1954,: 565-566); 
Sam im  Kocagöz, "Küçük Hikâye ve Roman", (Baha Dürder, Roman Anlayışı, 1971, İstanbul, 
Remzi Kilabevi) gibi.
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M illiyet Sanat dergisi, 1987 (sayı: 176, Eylül) yılında, bir soruşturma açarak 
eleştirmenlere şu soruyu sorar: “80 Sonrası Yayınladıkları Yapıtlarla Adlarını Duyu
ran Öykücülerimizi İzliyor musunuz? Bu Yazarlarımız ve Yapıtları Hakkında Dü
şünceleriniz?”. Füsun Akatlı, Orhan Duru, Onat Kutlar, Kemal Özer ve Adnan Öz- 
yalçıner soruşturmaya cevap verirlerken, dönemin kısa hikâyelerinden yola çıkarak 
kısa hikâye hakkında dolaylı yoldan kuramsal bilgiler verirler. M illiyet Sanat 
dergisinde bir başka soruşturma örneği ise Konur Ertop tarafından hazırlanmıştır. 
“Suskun Dönem Sona Ererken Öykücülerimizin Anlattıkları” (Aralık 1989).

1980’li yılların sonunda Metis yayınları tarafından yayınlanmaya başlayan M e
tis Çeviri dergisi özellikle Batı edebiyatlarından çeşitli türlerde yapılmış olan ter
cümeleri içerdiği gibi her sayısında, edebî türler hakkında kuramsal çalışmaların ter
cümelerine de yer vermiştir. Derginin özellikle 1990 yılı yayınlanan yaz sayısında, 
kısa hikâye kuramı hakkında yazılar bulunmaktadır. J.E. Miller ve Jr. B. Slote’den 
alınan bir metin, Yurdanur Salman tarafından tercüme edilir: “Kısa Öykü Üzerine 
Notlar” . Eına Kıitsch Neuse’dan, Çağlar Tanyeri Ergand tarafından tercüme edilen 
bir diğer makale, “Kısa Öykü: Modern Yazında Biçim Deneyi” başlığını taşır.

1990’lı yıllarda yayınlanmaya başlayan dergiler arasında yer alan Gündoğan  
Edebiyat dergisinde çeşitli ülkelerin edebiyatlarından ele alınmış eserler hakkında 
yapılmış incelemeler yer almaktadır. Derginin başlangıcından sona erişine dek ya
yınlanan her sayısında, “Kuramsal Yazılar” adı altında bir bölüm bulunur. Bu bö
lümde kısa hikâye hakkında dikkate değer incelemelere rastlanmaktadır. Doç. Dr. 
Lale Demirtürk’ün18 iki makalesini örnek olarak verecek olursak: “Kısa Öykü Di
namiği: Kuramsal Art Alan” (1992, Güz), “Beklenti Gramerine Hazırlanma Evresi: 
Kısa Öyküye Başlarken” (1993, Yaz).

Çağdaş Türk Dili dergisi bir dil ve edebiyat dergisidir. Bu dergide de kısa hi
kâyelere yer verilmekte, hikâye tahlilleri ve hikâye yazarlarının değerlendirmeleri 
yapılmaktadır.

Kısa hikâye kuramı konusundaki yazılar şunlardır: Sevinç Özer, “Amerikan Kısa 
Öykü Kuramına Bir Yaklaşım: Kısa Öykü Nedir? Ne Değildir?” (1991). Sevda Ça
lışkan, “Kısa Öykü Tekniği”, (Temmuz-Ağustos 1994, s: 77-78). Aysu Erden “Kısa 
Öyküde Biçim Dilbilimsel Yaklaşım Üzerine”, (Eylül 1997, s: 5), “Öyküde Kadın 
ve Erkek Yazarların Kadına Bakışı ve Biçimlerine Dilbilimsel Yaklaşım” (Eylül 
1998, s. 8). Nazmiye Topçu “XIX. Yüzyılda Fransız Öyküsü ve M aupassant” 
(Haziran 1998, s: 7). Doç. Dr. Jale Erlat “XVIII. Yüzyıl Fransız Yazınında Felsefî 
Öykü ve Voltaire” (Haziran 1998, s: 7).

Çağdaş Türk Dili dergisi, 113-114-115. sayısını (Temmuz-Ağustos-Eylül 
1997), öykü özel sayısı olarak düzenler. Bu sayıda kısa hikâye kuramı hakkında ya
zılan yazılar şunlardır: Sevda Çalışkan, “Öyküde Zaman” (s. 14-20). W. F. Throll -  
A. Hibbord ve C.H. Holman’ın A Handbook to Litarature (1960 New York, The 
Odyssey Press) adlı kitabından Ahmet Kocaman’ın çevirdiği metin, “Kısa Öykü” (s. 
24-25). Olcay Önertoy, “Yazınımızda Roman ve Öykü Terimine Bir Bakış” (26-29).

Araştırm acının, Argos (1990, sayı: 24, sf: 74-78) dergisinde yayınlanan bir başka yazısı da şudur:
“Kısa Öykü Estetiğine Kuramsal Yaklaşım” .

TÜRK EDEBİYATINDA KISA HİKÂYE HAKKINDA YAPILAN ÇALIŞMALAR

18

125



S. DİLEK YALÇIN-ÇELİK

1995 yılının Kasım-Aralık aylarında, 1950’li yıllarda yayınlanan ve sadece kısa 
hikâyeyi konu edinmiş olan Seçilm iş H ikâyeler D erg isi’nde olduğu gibi 
Adam yayınları arasında, bir hikâye dergisi yayınlanır. Adam Öykü adıyla yayın
lanan bu dergi, 90’ lı yıllarda yeniden önem kazanmaya başlayan, canlandırmaya çalı
şılan kısa hikâye türünü esas alan kişileri bir çatı altında toplayan bir okul duru
muna gelir. Derginin her sayısında, yerli ve yabancı yazarlardan seçilmiş kısa hikâye 
örnekleri, soruşturmalar, söyleşiler (İnci Aral, Erdal Öz, Necati Tosuner, Adalet 
Ağaoğlu, Nedim Gürsel, Ayfer Tunç, Faruk Duman, Aslı Erdoğan, Enis Batur, Se
lim İleri, Ferit Edgü, Hulki Aktunç, Tomris Uyar, Füruzan, Nezihe Meriç, Tarık 
Dursun K., Muzaffer Buyrukçu, Cemil Kavukçu, Memet Fuat gibi), özel dosyalar 
(Günümüz İskoç Kısa Öyküsü, Edgar Allan Poe, Türk Öykü Kitapları Zamandizini, 
Sherlock Holmes Özel Bölümü, Kısa Kısa Öykü), incelemeler (Hakan Sazyek, 
“Halit Ziya Uşaklıgil’in Öykücülüğü”; Timour Muhidine, “Günümüz Türk Edebiya
tında Kısa A nlatı”, Behçet Çelik, “F. C elalettin’in Ö yküleri” , N üket Esen 
“Murathan Mungan’ın İki Hikâyesinde ‘Ben’ ve ‘Öteki’”, Konur Ertop “Sait Faik’in 
İstanbul’unda”, Zehra İpşiroğlu “Haldun Taner’in A yışığı’nda Çalışkur Öykü
sünde Okuyucu-Yapıt-Yazar Diyaloğu” gibi) bulunmaktadır.

Fethi Naci, Uğur Kökden, Feridun Andaç, Selim İleri gibi eleştirmenlerin kısa 
hikâye hakkında yapılmış incelemeleri dergide yer aldığı gibi akademisyenlerin, ya 
da amatör araştırmacıların inceleme yazıları da derginin kapsamına dahil edilmekte
dir. Sevinç Özer, “Kısa Öykü Kuramının Manyetik Alanı; Poe’nun ‘Tek Etki’ Ku
ralı” (s: 23), Sevinç Özer, “Amerikan ve Türk Kısa Öyküsünde Initiation” (s: 38); 
Nedret Tanyolaç Öztokat, “Çağdaş Türk Yazınında Kısa Kısa Öykü” (s: 12), Yurda- 
nur Salman ve Deniz Hakyemez, “Öykülemenin Öyküsü” (s: 12).

Kısa hikâye hakkında yazılmış olan kuramsal yazıların büyük bir çoğunluğunun 
çeviri yazılardan oluştuğunun altını çizmeliyiz. Birkaç örnek vermek gerekirse; Ha- 
rold Blodgett “Kısa Öykü Tekniği”, Isabel Ailende “Kısa Öykü”, Austin M.. Wright 
“Kısa Öyküyü Tanımlama Üzerine”, V.S. Pritchett “Kısa Öykü Üstüne”, Suzanne 
Ferguson “Kısa Öykünün Türler Sıralamasındaki Yükselişi”, Norman Friedman 
“Kısa Öyküyü Kısa Yapan Nedir?”, Julia Cortâzar “Öyküde Konu”, Leyla Ruhan 
Okyay “Öyküde Mekân”, H.E.Bates “Kısa Öykünün Kökenleri: Gogol ve Poe” (s: 
24), H.E. Bates “Çehov ve Mauppasant” (s:26 ) gibi.

1997 yılından itibaren, Ankara’da öykü günleri düzenlenmeye başlar. Bu etkin
likler birkaç gün sürmektedir. Düşler ve Öyküler dergisi, Cumhuriyet gazetesi, 
Bilim-Sanat ve İmge Kitabevleri’nin katkısı ile düzenlenen etkinliklerde yer alan 
panellerde, sempozyumlarda, tartışmalarda kısa hikâye, çok yönlü bir bakış açısı ile 
irdelenmektedir. 5-10 Mayıs 1997 tarihlerinde düzenlenen “Ankara Öykü Gün- 
leri”nin, II. Otuıum u’nun başlığı, “Niçin Kısa Öykü”dür. 1-7 Haziran I998’de dü
zenlenen “II. Ankara Öykü Günleri”nde, “Kısa Öyküye Kuramsal Yaklaşımlar” baş
lığını taşıyan bir bölüm bulunmaktadır.

Yine 1990’lı yılların sonlarında yayınlanmaya başlayan Düşler ve Öyküler 
adlı dergi, kısa hikâyeyi temel alan yazıları yayınlamaktadır. Dergide, hikâye örnek
leri, hikâye yazarları ile yapılan söyleşiler (örneğin Demir Özlü, Nedim Gürsel, 
Erendiz Atasü, Erhan Bener, Erdal Öz), kuramsal yazılar, dosyalar (bir hikâye yaza
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rının hikâyeleri üzerinde birkaç tane yazı yayınlanması yoluyla yapılan araştırmalar), 
hikâye etkinlikleri (Ankara öykü günleri üzerine değerlendirmeler) yer almaktadır. 
Dergide Prof. Dr. Sevinç Özer gibi akademisyenlerin kısa hikâye hakkında yazdıkları 
kuramsal yazılar, önemli bir boşluğu doldurmaktadır. Sevinç Özer; “Romanın Aca
yip Ölümü: Kısa Öyküden Çok Kısa Öyküye” (Eylül 1997, s:5), “Kısa Öykünün 
Mitik Temeli: Bir Genre’m Adı ve Felsefî Boyutları” (Eylül 1998, s: 8).

Düşler Öyküler yayın hayatına dokuzuncu sayısı ile son vermek durumunda 
kalmıştır.

1990’dan sonra Fayton adıyla bir hikâye dergisi yayınlanır. Kısa süre sonra da 
kapanır. Dergi daha sonra Üçüncü Öyküler (1998) adıyla çıkar. Üçüncü Öykü
ler, üç ayda bir yayınlanmaktadır. Bu dergide, “Özel Bir Dosya” (Sabahattin Ali, 
Ömer Seyfettin, Memduh Şevket Esendal, Orhan Kemal, Refik Halit Karay, Haldun 
Taner, Sait Faik, Oktay Akbal, V üs’at O. Bener), “Anm a” (Bekir Yıldız), 
“Unutulmuş Öyküler ve Öykücüler” (İlhan Tarus, Nahit Sırrı Örik), “Deneme” ve 
“İnceleme” (Hans-Dieter Gelfert, “Kısa Öyküde Bütünlüğün Sorunu”), gibi bölümler 
bulunmaktadır.

Sadece hikâye yayınlayan bir başka dergi de Öyküden Bir Bilet Gidiş Dö- 
n ü ş ’tür.

M avera dergisinin, 46. sayısı (Eylül 1980) Hikâye özel sayısı olarak düzen
lenmiştir. Bu sayının inceleme bölümünde özellikli yazılar bulunmaktadır. Örneğin, 
Rasim Özdenören, “Hikâye Üstüne Ukalalık”; İsmail Kıllıoğlu, “Hikâyede Gerçek”; 
Mehmet Maraşlıoğlu, “Metafizik ve Öykü”. Ayrıca, yazarlarla yapılan röportajlar ve 
söyleşilerde de hikâye hakkında değerlendirmeler bulunmaktadır. Mavera’nın Ocak 
1990 sayısında (s: 157), 1980 sonrası Türk hikâyesi ve hikâyedeki değişimler üze
rine bir değerlendirme yapılmaktadır.

D oğuş Edebiyat dergisinde bir dizi halinde, R.J. Kilchenmann’ın bir yazısı 
yayınlanır: “Kısa Hikâyenin Şekil ve Gelişimi” (Çev. Sadık Tural) Haziran 1982 (s: 
3); Temmuz 1982 (s: 4); Kasım 1982 (s: 8); ve Aralık 1982 (s:9).

Dergâh, 1990 yılından itibaren yayınlanmaya başlar. Bir edebiyat dergisidir. 
Derginin orta sayfa sohbetlerinde (Ömer Lekesiz ile Yapılan Konuşma: Türk Hikâ
yeciliğinin Yüz Yıllık Hikâyesi -  sayı: 106 -  Aralık 1998) ya da çıkan inceleme ve 
araştırma yazılarında edebî türlere ve bu türler hakkında yazılmış kuramsal bilgilere 
yer verir. Bu yazılar arasında iki tanesini örneklemek gerekirse: Nazir Akalın, “Yeni 
Türk Edebiyatında Öykü” (sayı: 99, Mayıs 1998). Dursun Ali Tökel, “Zihniyet 
Anaforundaki Hikâyeciliğimiz Realist mi? Fantastik mi?” (sayı: 114, Ağustos 
1999).

Bilig dergisinde yer alan kuramsal çalışma ise, Rüya Güzel Özmen tarafından 
kaleme alınır. “Öykü Yapısı ve Öykü Yapısının Okuduğunu Anlama Öğretiminde 
Kullanılması” , (sayı: 11) 1999 Güz (sf. 105-119). Makalede, Stein ve G lenn’in 
öykü yapısı temel alınmakta, bu yapı ile ilkokul öğrencilerine metin okuma-anlama 
becerisi kazandırmanın yollan tartışılmaktadır.

TÖM ER’in yayınlamış olduğu Dil dergisinde de kısa hikâye üzerine yazılmış 
kuramsal yazılar yer almaktadır. TÖMER, 16-17 Aralık 1999 tarihlerinde, “2000
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Yılında Türk Öykü ve Romanı Sempozyumu” nu düzenler. Sempozyumda sunulan 
bildirileri, Dil dergisinin Nisan 2000 sayısında (sayı: 90) yayınlar. Derginin, 92. 
sayısında (Haziran 2000) bir başka yazı daha bulunur: Yard. Doç. Dr. Dursun Zen
gin, “Kısa Hikâye ve Çağdaş Alman Edebiyatında Kısa Hikâyecilik” konulu yazı
sında, kısa hikâyeyi tanımlama çabasına girer.

E  Dergisi bir edebiyat dergisidir. Dergi Öykü 2000’i yayınlayarak genç ve 
yaşlı kuşaktan 72 yazarın eserine yer vererek Türk kısa hikâyesini desteklemiştir.

Hece, 1996 yılında yayınlanmaya başlayan bir edebiyat dergisidir. Dergide, kısa 
hikâye kuramı hakkında dikkate değer yazılar bulunmaktadır. Ömer Lekesiz ve Necip 
Tosun, “Gelenek ve Modernlik Çerçevesinde Öykü” (sayı: 28 Nisan 1999) konulu 
bir makale yazar.

Hece, 46-47. sayısını (Ekim-Kasım 2000), “Türk Öykücülüğü Özel Sayısı” 
olarak düzenler. Bu özel sayı, özenle hazırlanmış bir çok makaleyi ve hikâye örnek
lerini bir araya toplamıştır. Özel sayı, beş bölümden oluşur: Birinci bölüm, 
“Dünden Bugüne” başlığını taşır ve burada Türk hikâyesinin tarihî gelişimi, hikâye 
kuramı hakkında makaleler bulunur. Hikâye kuramı hakkında yazılmış yazılardan 
seçme yaparak örnekler verecek olursak: M. Kayahan Özgül, “Hikâyenin Romanı” 
(sf. 31-39); Haşan Boynukara, “Hikâye ve Hikâye Kavramları” (40-47); Necati Mert, 
“Öyküde Kişisel Alan” (71-75); Mehmet Günay, “Hikâye Etmede Kurgu Kavramı” 
(76-84); Hasanali Yıldırım, “Hikâyede Anlam Anlatılanın Neresinde?” (85-91); Ah
met Sait Akçay, “Türk Öyküsünün Yeni Çehresi: Yeni Öykü Ya Da Bireysiz Öykü” 
(96-98).

İkinci bölüm, Türk hikâye yazarları ve hikâyeleri hakkında yazılmış incelemeler
den oluşmaktadır. Üçüncü bölüm, soruşturma kısmı, dördüncü bölüm ise hikâye ör
neklerinin verildiği yerdir. Beşinci bölümde, öykü yayıncılığı anlatılır. Burada hi
kâye dergileri, hikâye antolojileri, kuram ve eleştiri kitapları, hikâye yazarları ve on
ların kitaplarının dökümü verilir ve bir kaynakça bölümü eklenir.

Dergilerde makale boyutunda kalan kısa hikâye yazıları, 2000’li yıllara gelindiği 
zaman dergilerin sınırlarını zorlamaya başlar. Kuramsal yazıların kitap boyutunda 
yayınlandığı görülür. Örneğin ünlü bir hikâye kuramcısı olan H. E. Bates’in yazı
ları, Gökçen Ezber tarafından çevrilerek Yazınsal Bir Tür Olarak Kısa Öykü 
(2001, Bilge Kültür ve Sanat Yayınları) adıyla kitap olarak dilimize kazandırılmış
tır.

Kısa hikâye, günümüzde yazarıyla, okuru ve yayıncısı ile popülist olmayan bir 
çizgide gelişimini sürdürmektedir. Hikâye kuramı hakkında çalışmalar yapılmakta, 
edebiyat tarihi incelemeleri artan bir ivme ile boşlukları doldurmaktadır. Kuramsal 
çalışmalar ve hikâyeyi tanımlama çabalan sistemli hale gelmiştir.

1990 sonrasında, kısa hikâye türü hakkında hazırlanmış dikkate değer çalışmala
rın yanında yeni yeni uygulamaların yapılmaya başlandığı görülür. Bu dönemde, ar
tık hikâye, profesyonel olarak yazı yazmayı uğraş haline getiren kişilerin dışında, 
amatör ruhla üzerinde çalışılan bir tür olmaya başlar. 1990’lı yılların sonundan iti
baren bu kez kısa hikâye yazma çalışmalarının yapıldığı küçük sanat atelyeleri açı
lır. Hikâye okumaya ve yazmaya meraklı kimseler, bu çevrelerde bir araya gelerek,
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hikâye yazma / okuma / eleştirme denemeleri yaparlar. Bir hocanın gözetiminde hi
kâye nasıl yazılır, bu konuda uygulamalı dersler yapılır.

Bu amatör gruplardan birisi de Kar-ya öykü grubudur. Grup kendilerini ve 
amaçlarını bir yazı ile tanıtır: Gülgün G. Arıgümüş “Bilinçli Okumak-Bilinçli 
Yazmak ve Kar-Ya Öykü Grubu” (Sanat Eylemi, Ocak-Şubat 1998, sf. 13-16.). 
Ancak 90’lı yılların sonunda, bu tarz yazı yazma uğraşını temel alan grupların de
vam ettiği en gelişmiş merkez UMAG (Uğur Mumcu Sanat Merkezi) olmuştur.

Türk edebiyatında hikâye, artık yönünü tam olarak belirlemiş, çizgisinde yol al
maktadır.
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